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PAR ŠO PAMĀCĪBU
Šajā pamācībā ir sniegts izstrādājuma svarīgāko 
funkciju apraksts.
Šajā pamācībā ietvertā informācija attiecas uz 
programmatūras standarta iestatījumiem. Iespējams,  
ka konkrētajā brīdī ir pieejama jaunāka versija.

�	 Norādījumi par programmatūras atjaunināšanu ir 
sniegta nodaļā „beyerdynamic lietotne“.

PIEGĀDES KOMPLEKTĀCIJA
�	 Kreisās un labās puses  

austiņa (L / R)

�	 Uzlādes ietvars

�	 5 pāri maināmi austiņu  
spilventiņi (XS, S, M, L, XL)

�	 USB vads

�	 Īsā lietošanas pamācība  
un atbilstības brošūra

MAINĀMO AUSTIŅU SPILVENTIŅU 
LIETOŠANA UN PIELĀGOŠANA
�	 Atveriet uzlādes ietvaru un izņemiet no tā 

austiņas.

�	 Optimālai formas pielāgošanai un skaņas kvalitātei  
piegādes komplektā ir iekļauti 5 pāri atšķirīga izmēra  
silikona ausu spilventiņi.

�	 Rūpīgi izvēlieties ausu spilventiņus, lai nodrošinātu 
vispiemērotāko un ērtāko formu jūsu ausīm. 
Iespējams, ka jūsu ausīm būs nepieciešami atšķirīga 
izmēra spilventiņi.

Ausu spilventiņu melnās krāsas variants

Izmērs XS S M L XL

Ausu spilventiņu krēmkrāsas variants

Izmērs XS S M L XL

Silikona ausu spilventiņu lietošana
�	 Lai lietotu maināmos ausu  

spilventiņus, uzmanīgi  
uzbīdiet tos uz AMIRON 100.

Austiņu ievietošana ausī
�	 Ar nelielu pagrieziena  

kustību ievietojiet austiņu  
ausī. 

�	 Raugieties, lai austiņas 
sēža ausī būtu tāda, kā   
redzams attēlā. 

AKUMULATORU UZLĀDE

�	 Ielieciet austiņas  
uzlādes ietvarā un  
aizveriet uzlādes ietvara 
vāciņu.

�	 Kad uzlādes ietvara  
akumulators ir pilnībā  
uzlādēts, gaismas diode  
uzlādes ietvarā izgaismojas  
zaļā krāsā. Austiņu uzlāde  
notiek, aizverot vāciņu. 

�	 Ja uzlādes ietvara  
akumulators ir tukšs,  
gaismas diode mirgo  
sarkanā krāsā.  
Lai notiktu uzlāde,  
pievienojiet USB vadu.

�	 Austiņu uzlādes  
līmenis ir redzams  
beyerdynamic lietotnē.

Norādes par litija-jonu  
akumulatoru kalpošanas laiku
�	 Pēc pilnīgas uzlādes atvienojiet USB vadu no uzlādes 

ietvara un izstrādājuma.

�	 UZMANĪBU! Augsta temperatūra, galvenokārt ar 
augstu uzlādes līmeni, var izraisīt neatgriezeniskus 
bojājumus.

�	 Akumulatoru ilgāku laiku neizmantojot vai arī 
uzglabājot, ieteicams akumulatoru uzlādēt līdz 
aptuveni 50 % un uzglabāt temperatūrā, kas 
nepārsniedz 20 °C.

�	 Pēc lietošanas izslēdziet izstrādājumu, 
kuram akumulators nodrošina barošanu.

Regulāras lietošanas gadījumā iesakām austiņu 
spilventiņus mainīt ik pēc trim mēnešiem. Jūs varat 
pasūtīt rezerves spilventiņus beyerdynamic rezerves 
daļu interneta veikalā:  
www.beyerdynamic.com/service/replacement-parts

Austiņu uzlāde notiek, izmantojot uzlādes ierīces 
akumulatoru. Iesakām akumulatora uzlādei  
izmantot tikai piegādes komplektā iekļauto USB vadu.
Lūdzu, pilnībā uzlādējiet akumulatorus uzlādes ierīcē 
un austiņas, pirms AMIRON 100 izmantojat pirmo reizi.
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Akumulatora uzlādes līmeņa rādīšana
Par uzlādes ietvara uzlādes līmeni signalizē gaismas 
diode.

Uzlādes ietvars nav pievienots, atveriet uzlādes 
ierīces vāciņu un īsi nospiediet savienojuma taustiņu

Gaismas diode Stāvoklis

1 x izgaismojas sarkanā 
krāsā

Zems akumulatora 
uzlādes līmenis

1 x izgaismojas dzeltenā 
krāsā

Akumulators ir uzlādēts 
līdz pusei (apm. 50 %)

1 x izgaismojas zaļā krāsā Akumulatora uzlādes 
līmenis ir pietiekams

Uzlādes ietvars ir pievienots

Gaismas diode Stāvoklis

Mirgo sarkanā krāsā Akumulators veic uzlādi 
(0 - 30 %)

Mirgo dzeltenā krāsā Akumulators veic uzlādi 
(31 - 70 %)

Mirgo zaļā krāsā Akumulators veic uzlādi 
(71 - 99 %)

Deg zaļā krāsā Akumulators pilnībā 
uzlādēts (100 %)

Austiņu uzlādes līmenis tiek rādīts beyerdynamic 
lietotnē.

BEYERDYNAMIC LIETOTNES 
LEJUPIELĀDE
beyerdynamic lietotne sniedz iespēju jūsu AMIRON 100 
pielāgot savām individuālajām vēlmēm. 

�	 Lejupielādējiet beyerdynamic lietotni no App Store 
(iOS ierīcēm) vai no Google Play (Android ierīcēm). 

�	 Ar beyerdynamic lietotni varat veikt lietotājam 
specifiskus darbības iestatījumus un programmatūras 
atjauninājumus. 

�	 Šie iestatījumi tiek saglabāti jūsu AMIRON 100, 
tādējādi ļaujot to sniegtās priekšrocības izbaudīt, 
atskaņošanai izmantojot jebkuru atskaņošanas ierīci, 
kas ir savienota ar jūsu AMIRON 100.

SAVIETOJAMĪBA AR 
ATSKAŅOŠANAS IERĪCĒM

AMIRON 100 ir savietojama ar Bluetooth® atskaņošanas 
ierīcēm, kas atbalsta šādus profilus:

	y A2DP (skaņas pārraidei)

	y HFP/HSP (telefonijai un balss asistentam)

	y AVRCP (vadības signālu pārraidei)

ATBALSTĪTIE AUDIO KODEKSI
Profila A2DP ietvaros AMIRON 100 atbalsta audio 
kodeksus SBC un AAC. 

Skaņas pārraidei var izmantot tikai tos kodeksus, kas ir 
pieejami atskaņošanas ierīcē.
Atskaņošanas ierīce un AMIRON 100 automātiski vienojas 
par labāko pieejamo kodeksu šādā secībā:

1.	 SBC

2.	 AAC

Lielākā daļa atskaņošanas ierīču nenorāda, kurš no 
kodeksiem tiek aktīvi izmantots.

LIETOŠANA
AMIRON 100 jūs varat lietot,  
izmantojot vadības virsmu,  
tai viegli pieskaroties.

Savienošana ar ierīci, izmantojot 
Bluetooth®
Pirms varat lietot AMIRON 100, tas vispirms ir jāsasaista 
ar mobilo tālruni vai citu ar Bluetooth® saderīgu 
ierīci. Savienošanas procedūra dažādām ierīcēm var 
atšķirties.

�	 Lūdzu, ievērojiet ierīces, kuru vēlaties sasaistīt ar 
AMIRON 100, lietošanas pamācību.

beyerdynamic

beyerdynamic



LV

AMIRON 100 — True bezvadu austiņas 124

Savienojuma izveide
1	Atveriet uzlādes ietvara  

vāciņu ar ietvarā  
ievietotajām abām  
austiņām un turiet  
savienojuma taustiņu  
5 sek. nospiestu ( ),  
līdz statusa gaismas  
diode pārmaiņus sāk  
mirgot zilā un sarkanā  
krāsā.

2	Atskaņošanas ierīces   
savienojuma 
izveides sarakstā 
atlasiet „AMIRON 100“.

Google Fast Pair (ātrā savienošana 
pārī) izpilde
1	Kamēr austiņas  

atrodas uzlādes ietvarā,  
turiet savienojuma  
izveides taustiņu 5 sek.  
nospiestu ( ), līdz  
statusa gaismas diode 
pārmaiņus sāk mirgot zilā  
un sarkanā krāsā.

2	Nolieciet austiņas  
savienojuma izveides 
režīmā viedtālruņa  
tuvumā, kas atbalsta  
Fast-Pair funkciju.

3	Pieskarieties 
viedtālrunī ekrānpogai  
„Savienot". 

1

2

1

2

3

Multi-Point (vairākpunktu) režīms
Izmantojot Bluetooth® funkciju, AMIRON 100 iespējams 
savienot ar līdz pat 6 ierīcēm. Vienlaikus iespējams 
izveidot aktīvu savienojumu ar ne vairāk kā divām ierīcēm. 
Mūzikas atskaņošana un telefonija vienlaicīgi ir iespējama 
tikai ar vienu ierīci. Telefonijai ir prioritāte attiecībā pret 
mūzikas atskaņošanu, t.i., mūzikas atskaņošana tiek 
pārtraukta brīdī, kad tiek saņemts zvans.

Uz atskaņošanas ierīču (AI) izmantošanu attiecas šāds 
prioritāšu saraksts:

Prioritāte Profils Atskaņošanas ierīces (AI)

1. HFP (telefonija) AI 1 (vispirms 
savienotā ierīce)

2. HFP (telefonija) AI 2 (otrā  
savienotā ierīce)

3. A2DP  
(mūzikas 
atskaņošana)

AI 1 (vispirms 
savienotā ierīce)

4. A2DP  
(mūzikas 
atskaņošana)

AI 2 (otrā savienotā ierīce)

Multi-Point savienojuma izveide
Vispirms savienojiet AMIRON 100 ar divām atskaņošanas 
ierīcēm, kā aprakstīts nodaļā „Savienojuma izveide“.

Tiklīdz AMIRON 100 ir savienots, tas automātiski spēj 
pārslēgties starp abām atskaņošanas ierīcēm.

Šādi jūs savas atskaņošanas ierīces savienojat pirmo 
reizi:

1.	 Atveriet pirmās atskaņošanas ierīces Bluetooth® 
iestatījumus un savienojiet to ar AMIRON 100.

2.	 Atveriet otrās atskaņošanas ierīces Bluetooth® 
iestatījumus un savienojiet to ar AMIRON 100.

Multi-Point funkcijas lietošana
Aktīva multivides 
atskaņošana/zvana 
pieņemšana

1 x īsi pieskarieties vadības 
virsmai ( )

Uzlikšana / multivides 
atskaņošanas atkārtota 
palaide

2 x īsi pieskarieties 
vadības virsmai (  )

Savienojumu saraksta dzēšana
�	 Kamēr austiņas  

atrodas uzlādes ietvarā,  
turiet taustiņu uzlādes 
ietvarā nospiestu apm. 
8 sek., līdz gaismas diode  
uzlādes ietvarā mirgo  
zilā krāsā.



LV

AMIRON 100 — True bezvadu austiņas 125

Multivižu atskaņošana
Atskaņošana sākšana /  
īslaicīga apturēšana
�	 1 x viegli piesitiet pie  

vadības virsmas ( ),  
lai sāktu vai apturētu  
atskaņošanu. 

Nākamais skaņdarbs 
�	 3 x viegli piesitiet (   )  

pie labās puses (R)  
austiņas, lai atskaņotu  
nākamo skaņdarbu.*

Iepriekšējais skaņdarbs
�	 3 x viegli piesitiet (   )  

pie kreisās puses (L)  
austiņas, lai atskaņotu  
iepriekšējo skaņdarbu.*

*funkcija ir atkarīga no izmantotā straumēšanas pakalpojuma vai multivides atskaņotāja

Pārslēgšanās starp trokšņu slāpēšanu  
(ANC) un caurlaidības režīmu
�	 2 x viegli piesitiet pie 

vadības virsmas (  ), lai  
pārslēgtos starp trokšņu  
slāpēšanu (ANC),  
caurlaidības režīmu vai 
pasīvo režīmu.

L/R

R

L

L/R

Balss asistenta ieslēgšana
�	 2 x viegli piesitiet pie 

vadības virsmas un,  
pieskaroties otrreiz, turiet  
vadības virsmu (  ), lai 
aktivizētu balss asistentu.

Skaļuma regulēšana
Viegli piesitiet un turiet pirkstu uz vadības virsmas labajā 
un kreisajā pusē, līdz ir sasniegts vēlamais skaļuma 
līmenis (darbojas tikai tad, ja izmantojat abas austiņas).

Skaļuma palielināšana
�	 Labās puses austiņa (R): 

Turiet vadības virsmu 
piespiestu ( ),  
lai skaļumu palielinātu.

Skaļuma samazināšana
�	 Kreisās puses austiņa (L): 

Turiet vadības virsmu 
piespiestu ( ),  
lai skaļumu samazinātu.

Zvanīšana

Nav aktīva zvana Lietošana

Ienākoša zvana pieņemšana �	 Viegli piesitiet 1 x ( )

Ienākoša zvana noraidīšana �	 Viegli piesitiet 2 x (  )

Aktīva zvana pabeigšana �	 Viegli piesitiet 2 x (  )

Zvans jau ir aktīvs Lietošana

Otra ienākošā zvana 
pieņemšana un aktīva zvana 
aizturēšana

�	 Viegli piesitiet 1 x ( )

Otra ienākošā zvana 
noraidīšana

�	 Viegli piesitiet 2 x (  )

Pārslēgšanās starp abiem 
zvaniem

�	 Viegli piesitiet 1 x ( ) 

Aktīvā zvana pabeigšana un 
pārslēgšanās uz  
aizturēto zvanu

�	 Viegli piesitiet 2 x (  )

L/R
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Rūpnīcas iestatījumu atjaunošana

Atjaunojot rūpnīcas iestatījumus, visi personas dati tiek 
dzēsti!

�	 Kamēr austiņas atrodas  
uzlādes ietvarā, turiet  
taustiņu uzlādes ietvarā  
nospiestu 12 sek., līdz  
gaismas diode uzlādes  
ietvarā mirgo dzeltenā  
krāsā.

Peer Pairing (vienādranga savienošana pārī) funkcija
Lai ieprogrammētu jaunas austiņas (piemēram, 
aizvietojot bojātas vai nozaudētas austiņas), abas 
austiņas nepieciešams atiestatīt uz rūpnīcas 
iestatījumiem, lai tās savienotos.
Peer Pairing funkcijas darbības laikā gaismas diode 
ātri mirgo zilā krāsā.

Vadības funkciju pārskats

Austiņa ausī Vadība, izmantojot austiņu

Multivides atskaņošanas 
sākšana / apturēšana

�	 Viegli piesitiet 1 x ( )

Pārslēgšanās starp 
trokšņu slāpēšanu (ANC) 
un caurlaidības režīmu

�	 Viegli piesitiet 2 x (  )

Balss asistenta ieslēgšana �	 2 x viegli piesitiet, otrajā 
reizē paturiet pirkstu uz 
virsmas (  )

Ienākoša zvana 
pieņemšana

�	 Viegli piesitiet 1 x ( )

Ienākošā zvana noraidīšana / 
zvana pabeigšana

�	 Viegli piesitiet 2 x (  )

Skaļuma palielināšana �	 1 x labajā pusē 
pieskarieties ilgāk ( )

Skaļuma samazināšana �	 1 x kreisajā pusē 
pieskarieties ilgāk ( )

Nākamā skaņdarba 
atskaņošana

�	 Viegli piesitiet 3 x 
labajā pusē (   )

Iepriekšējā skaņdarba 
atskaņošana

�	 Viegli piesitiet 3 x 
kreisajā pusē (   )

Abas austiņas  
uzlādes ietvarā

Lietošana uzlādes ietvarā

Pārslēgšanās uz 
savienojuma izveides režīmu

�	 Apm. 5 sek. turiet 
nospiestu taustiņu ( )

Savienojumu saraksta 
dzēšana

�	 Apm. 8 sek. turiet nospiestu 
taustiņu ( )

Rūpnīcas iestatījumu 
atjaunošana

�	 Apm. 12 sek. turiet nospiestu 
taustiņu ( )

Uzlādes ietvara gaismas diodes 
indikāciju pārskats

Uzlādes ietvars Gaismas diodes indikācija

Brīdinājums par zemu 
akumulatora uzlādes līmeni

�	 Gaismas diode ātri 
mirgo sarkanā krāsā

Uzlāde, izmantojot USB, 
0 – 30 %

�	 Gaismas diode mirgo 
sarkanā krāsā

Uzlāde, izmantojot USB 
31 – 70%

�	 Gaismas diode mirgo 
dzeltenā krāsā

Uzlāde, izmantojot USB, 
71 – 99%

�	 Gaismas diode mirgo 
zaļā krāsā

Uzlāde, izmantojot USB, 
100%

�	 Gaismas diode deg 
zaļā krāsā

Atvērts vāciņš / 0 – 30% �	 Gaismas diode lēni 
mirgo sarkanā krāsā

Atvērts vāciņš / 31 – 70 % �	 Gaismas diode lēni 
mirgo dzeltenā krāsā

Atvērts vāciņš / 71 – 100 % �	 Gaismas diode lēni 
mirgo zaļā krāsā

Vāciņš ir aizvērts, kad 
nenotiek uzlāde

�	 Gaismas diode ir 
izslēgta

Bluetooth vienādranga 
(Peer) savienošana

�	 Gaismas diode ātri 
mirgo zilā krāsā

Atpazīts Bluetooth 
savienojums

�	 Gaismas diode mirgo 
zilā un sarkanā krāsā

Bluetooth savienojums 
uzlādes ietvarā

�	 Gaismas diode ir 
izslēgta

Iespējams Bluetooth 
savienojums

�	 Gaismas diode lēni 
mirgo zilā krāsā

Zaudēts Bluetooth 
savienojums

�	 Gaismas diode lēni 
mirgo zilā krāsā

Savienojumu saraksta 
dzēšana

�	 Gaismas diode mirgo 
zilā krāsā

Austiņu rūpnīcas 
iestatījumu atjaunošana

�	 Gaismas diode mirgo 
dzeltenā krāsā

Tīrīšana

Nosmērējoties maināmo austiņu spilventiņiem, kā arī 
veidojoties mitram un siltam klimatam auss ejā, paaugstināts 
baktēriju līmenis var palielināt infekcijas rašanās risku auss 
ejā. Tāpēc regulāri tīriet austiņu spilventiņus.

�	 Noņemiet spilventiņus no korpusa.

�	 Nomazgājiet austiņu spilventiņus zem tekoša, 
remdena ūdens, pievienojot nelielu daudzumu ziepju 
ar neitrālu ph līmeni, vai arī ar mīkstu, nepūkājošos, 
samitrinātu drāniņu.

�	 Iztīriet auss sēru, kas var būt iespiedies spilventiņa 
iekšpusē, ar vates kociņu.

�	 Pēc tam ziepes kārtīgi noskalojiet un nosusiniet ausu 
spilventiņus ar nepūkājošos drāniņu vai atstājiet tos 
nožūt uz nakti.

�	 Uzlieciet austiņu spilventiņus tikai tad, kad tie ir 
pilnībā sausi, lai šķidruma apliekas neiekļūtu austiņu 
elektronikā.

�	 Notīriet austiņu korpusu ar mīkstu, nepūkājošos drāniņu. 
Vajadzības gadījumā varat samitrināt drāniņu ar nedaudz 
remdena ūdens. Raugieties, lai korpusā neiekļūtu šķidrums.



LV

AMIRON 100 — True bezvadu austiņas 127

�	 Neizmantojiet šķīdinātāju saturošu tīrīšanas līdzekli, jo 
tas var sabojāt virsmas.

�	 Ja vēlaties no korpusa notīrīt ausu sēru, uzmanieties, 
lai to neieberztu spiediena izlīdzināšanas atverēs un 
mikrofonos.

�	 Tīrot ausu sēra aizsargsietiņu, (piemēram, ar vates kociņu 
vai otiņu), sēram jābūt sausam un aizsargsietiņam vērstam 
uz leju, lai notīrītās sēra paliekas neiekristu austiņā.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA

Problēma Cēlonis Risinājums

AMIRON 100 
neieslēdzas.

�	 Tukšs akumulators 
vai tam ir zems 
uzlādes līmenis.

�	 Uzlādējiet 
akumulatoru.

Nenotiek skaņas 
izvade.

�	 Nav Bluetooth®  
savienojuma

�	 Savienojiet 
AMIRON 100 ar 
atskaņošanas 
ierīci.

AMIRON 100 
neparādās 
pieejamajās 
Bluetooth® ierīcēs 
atskaņošanas ierīcē.

�	 AMIRON 100 ir 
izslēgts.

�	 AMIRON 100 
nav ieslēgts 
savienojuma 
izveides režīmā.

�	 Ir jau izveidots 
Blue-tooth® 
savienojums ar 
citu atskaņošanas 
ierīci.

�	 Ieslēdziet   
AMIRON 100. 

�	 Pārslēdziet 
AMIRON 100 
savienojuma 
izveides režīmā.

�	 Pārtrauciet 
Bluetooth® 
savienojumu 
ar otro 
atskaņošanas 
ierīci un 
savienojiet 
AMIRON 100 ar 
vēlamo ierīci.

Atskaņošana notiek 
pārāk klusi, lai gan 
AMIRON 100 ir iestatīts 
maksimālais skaļuma 
līmenis.

�	 Atskaņotais 
skaņas signāls ir 
pārāk kluss.

�	 Iestatiet 
atskaņošanas 
ierīces 
atskaņošanas 
skaļumu 
maksimālajā 
pakāpē.

Skaņa ir asa, un zemo 
frekvenču diapazons 
ir pārāk zems.

�	 Austiņu blīvējums 
nav pietiekams.

�	 Izvēlieties 
piemērotus 
austiņu 
spilventiņu labajai 
un kreisajai 
austiņai, līdz 
skaņa ir ideāla.

Darbības attālums 
ir pārāk mazs vai arī 
notiek savienojuma 
pārrāvumi.

�	 Pastāv traucējumi  
ar citām ierīcēm.

�	 Paejiet tālāk 
no WLAN 
maršrutētājiem un 
mikroviļņu ierīcēm.

�	 Raugieties, lai 
jūsu ķermenis 
neatrastos starp 
atskaņošanas 
ierīci un  
AMIRON 100.

PALĪDZĪBA PROBLĒMU GADĪJUMĀ / 
BUJ
Atbildes uz citām biežāk sastopamām problēmām un 
jautājumiem varat atrast šajā interneta adresē:
https://www.beyerdynamic.com/faq

IZSTRĀDĀJUMA REĢISTRĒŠANA
Interneta vietnē https://www.beyerdynamic.com/service 
varat reģistrēt savu AMIRON 100, norādot sērijas numuru.

UTILIZĀCIJA
�	 Šis simbols uz izstrādājuma, lietošanas 

pamācībā vai uz iepakojuma nozīmē, ka 
elektroniskās un elektroierīces ierīces, 
beidzoties to kalpošanas laikam, nedrīkst izmest 
sadzīves atkritumos, bet gan ir jāutilizē atsevišķi.

�	 Nolietotas ierīces vienmēr utilizējiet saskaņā ar spēkā 
esošajiem noteikumiem. 

Tikai pārdodot ES dalībvalstīs:
�	 Nolietotās ierīces varat nodot atpakaļ bezmaksas 

savākšanas punktos, kā arī bez atlīdzības nodot 
atpakaļ uzņēmumā "beyerdynamic GmbH & Co. KG" 
un citos pieņemšanas punktos atkārtotai pārstrādei. 
Adreses varat uzzināt vietējā pašvaldībā.

�	 Elektronisko ierīču tirgotāju pienākums ir bez 
maksas pieņemt atpakaļ nolietotās elektroniskās 
un elektroierīces. Šis pienākums attiecas arī uz 
pārdošanu, izmantojot distances saziņas līdzekļus. 

�	 Lai iegūtu papildu informāciju, vērsieties vietējās 
iestādēs vai pie tirgotāja, pie kura iegādājāties 
izstrādājumu. 

Akumulatoru utilizācija
�	 Pēc lietošanas utilizējiet akumulatorus atsevišķi 

no izstrādājuma saskaņā ar spēkā esošajiem 
noteikumiem. Tos nedrīkst izmest sadzīves atkritumos. 
Atpakaļnodošana ir bezmaksas pakalpojums.

�	 Pirms utilizācijas izlādējiet akumulatorus.

Gala lietotājs nevar izņemt akumulatoru no šī 
izstrādājuma, to nesabojājot. Lūdzu, vērsieties 
uzņēmumā "beyerdynamic GmbH & Co. KG" vai 
konsultējieties ar neatkarīgu specializēto personālu.

ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
Ar šo uzņēmums "beyerdynamic GmbH & Co. KG” 
apliecina, ka radio pārraides ierīce atbilst ES Direktīvai 
2014/53/ES.

�	 Pilns ES/UK atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams 
šajā interneta vietnē:  
https://www.beyerdynamic.com/cod

TEHNISKIE DATI

Bluetooth® frekvenču 
diapazons: 

2,402 – 2,480 GHz

Pārraides jauda (Bluetooth®) < 7 dBm (EIRP)

Uzlādes temperatūras 
diapazons:

no 0 līdz +45 °C

Darba temperatūras diapazons: no -10 līdz +45 °C

Austiņu ieeja: DC 5 V, 85 mA

Uzlādes ietvara ieeja: DC 5 V, 500 mA

�	 Plašāka informācija par tehniskajiem datiem ir 
pieejama šajā interneta vietnē:  
https://www.beyerdynamic.com

https://www.beyerdynamic.com/faq
https://www.beyerdynamic.com/service
https://www.beyerdynamic.com/cod
https://www.beyerdynamic.com
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GARANTIJAS NOTEIKUMI
Uzņēmums "beyerdynamic GmbH & Co. KG” piešķir 
ierobežotu garantiju iegādātajam oriģinālajam 
beyerdynamic izstrādājumam.

�	 Detalizēti norādījumi par uzņēmuma  
"beyerdynamic GmbH & Co. KG” garantijas 
noteikumiem ir atrodami šajā interneta vietnē:  
https://www.beyerdynamic.com/service/warranty

PREČZĪME
Bluetooth® vārdiskā zīme un logotips ir reģistrētas preču 
zīmes, kas pieder Bluetooth® SIG, Inc., un uzņēmums 
"beyerdynamic GmbH & Co. KG” tās lieto saskaņā ar 
licenci. Citas preču zīmes un tirdzniecības nosaukumi 
pieder to attiecīgajām īpašniekiem.

USB Typ-A, USB Typ-B un USB Typ-C ir USB Implementers 
preču zīmes.

TREŠĀS PUSES PROGRAMMATŪRA
Sīkāka informācija par izmantoto trešās puses 
programmatūru ir atrodama vietnē:
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/
headphones/manual/Licenses_amiron100.md

https://www.beyerdynamic.de/service/garantie
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md%20
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md%20


PL

AMIRON 100 — bezprzewodowe słuchawki douszne 129

beyerdynamic GmbH & Co. KG
Theresienstraße 8 
74072 Heilbronn 
Germany 
www.beyerdynamic.com

SPIS TREŚCI
ZASADY BEZPIECZEŃSTWA. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 130
Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                          130
Regulacja głośności. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                              130
Zmieniona percepcja dźwięków z otoczenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                     130
Ogólne wskazówki dotyczące pielęgnacji. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                        130
Ryzyko zadławienia się. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                           130
Kabel zasilający i łączący. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                        130
Używanie baterii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                                 130
Warunki otoczenia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                               130

O NINIEJSZEJ INSTRUKCJI . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 131

ZAKRES DOSTAWY. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 131

UŻYWANIE I DOPASOWANIE WKŁADEK DOUSZNYCH. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 131
Używanie silikonowych wkładek dousznych. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                     131
Wkładanie słuchawki do ucha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                  131

ŁADOWANIE BATERII. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 131
Uwagi dotyczące trwałości użytkowej baterii litowo-jonowych. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  131
Wskazanie stanu naładowania baterii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                           132

POBIERANIE APLIKACJI BEYERDYNAMIC . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  132

KOMPATYBILNOŚĆ Z URZĄDZENIAMI ODTWARZAJĄCYMI. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  132

OBSŁUGIWANE KODEKI AUDIO . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  132

OBSŁUGA. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  132
Połączenie z urządzeniem przez Bluetooth®. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132
Parowanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                                       133
Szybkie parowanie Google. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                       133
Tryb wielopunktowy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                              133
Nawiązywanie połączenia wielopunktowego. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                    133
Używanie połączenia wielopunktowego . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                         133
Usuwanie listy parowania. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                        133
Odtwarzanie mediów. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                            134
Przełączanie między trybem redukcji szumów (ANC) i trybem transparentnym . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   134
Włączanie asystenta głosowego. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                 134
Ustawianie poziomu głośności. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                   134
Telefonowanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                                   134
Przywracanie ustawień fabrycznych. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                             135
Przegląd funkcji sterujących. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                     135
Przegląd wskaźników LED na etui ładującym. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                     135
Czyszczenie. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                                      135

ROZWIĄZANIE PROBLEMU. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136

POMOC W PRZYPADKU PROBLEMÓW / FAQ. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136

REJESTRACJA PRODUKTU. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136

UTYLIZACJA. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136
Utylizacja baterii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                                 136

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136

DANE TECHNICZNE . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  136

WARUNKI GWARANCJI . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  137

ZNAK TOWAROWY. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  137

OPROGRAMOWANIE INNYCH FIRM. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  137



PL

AMIRON 100 — bezprzewodowe słuchawki douszne 130

Dziękujemy za zakup bezprzewodowych słuchawek 
dousznych AMIRON 100 firmy beyerdynamic.
Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy 
dokładnie zapoznać się z niniejszymi informacjami.

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
�	 Przed użyciem słuchawek AMIRON 100 należy uważnie  

i w całości przeczytać niniejszą instrukcję.

�	 Należy przestrzegać wszystkich podanych instrukcji, 
zwłaszcza tych dotyczącychbezpiecznego korzystania 
ze słuchawek dousznych AMIRON 100.

�	 Nigdy nie używać uszkodzonych słuchawek 
dousznych AMIRON 100.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
�	 Nie należy używać słuchawek dousznych AMIRON 100 

w sposób inny niż opisany w niniejszej instrukcji.

�	 Firma beyerdynamic GmbH & Co. KG nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenie słuchawek dousznych 
AMIRON 100 lub obrażenia osób spowodowane 
nieostrożnym, niewłaściwym, lub nieprawidłowym ich 
użytkowaniem lub użytkowaniem słuchawek dousznych 
AMIRON 100 do celów innych niż określone przez producenta.

�	 Firma beyerdynamic GmbH & Co. KG nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia‌ urządzeń USB, 
które nie są zgodne ze specyfikacjami USB.

�	 Firma beyerdynamic GmbH & Co. KG nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody wynikające z przerwania 
połączenia z powodu rozładowanych lub zużytych 
baterii lub przekroczenia zasięgu transmisji Bluetooth®.

�	 Przed uruchomieniem należy również przestrzegać 
przepisów obowiązujących w danym kraju.

Regulacja głośności
Wysoki poziom głośności i zbyt długi czas 
słuchania mogą trwale uszkodzić słuch. 

�	 Przed użyciem słuchawek dousznych AMIRON 100 
należy ustawić poziom głośności na minimum.

�	 Głośność należy zwiększać dopiero po włożeniu 
słuchawek dousznych AMIRON 100.

�	 Nie używać słuchawek dousznych AMIRON 100 z 
ustawionym wysokim poziomem głośności przez dłuższy 
czas. Podczas normalnego słuchania i mówienia 
przy użyciu słuchawek dousznych AMIRON 100 nadal 
powinno być możliwe słyszenie własnego głosu.

�	 Zmniejszyć głośność w przypadku szumów usznych.  
W razie potrzeby skonsultować się z lekarzem.

�	 Należy pamiętać, że zbyt wysoki poziom głośności 
i długi czas słuchania mogą uszkodzić słuch. 
Uszkodzenie słuchu zawsze oznacza nieodwracalną 
utratę słuchu. Należy zawsze upewnić się, że poziom 
głośności jest odpowiedni.

	 Z reguły im wyższy poziom głośności, tym krótszy czas 
słuchania.

Redukcja dźwięków z otoczenia
Słuchawki douszne AMIRON 100 drastycznie zmniejszają 
percepcję dźwięków z otoczenia. Używanie słuchawek 
dousznych AMIRON 100 w ruchu drogowym niesie ze 
sobą duży potencjał ryzyka. W żadnym wypadku słuch 
użytkownika nie może być upośledzony w stopniu 
zagrażającym bezpieczeństwu na drodze.

�	 Nie używać słuchawek dousznych AMIRON 100 w 
zasięgu działania potencjalnie niebezpiecznych  
maszyn i narzędzi.

�	 Należy unikać używania słuchawek dousznych 
AMIRON 100 w sytuacjach, w których słuch nie może 
być osłabiony, w szczególności w ruchu drogowym, 
podczas przechodzenia przez przejazd kolejowy lub 
na placu budowy.

Zmieniona percepcja dźwięków z 
otoczenia
Dla wielu osób noszenie słuchawek dousznych 
AMIRON 100 wymaga pewnego przyzwyczajenia, 
ponieważ percepcja akustyczna własnego głosu i ciała, 
a także szumy ucha wewnętrznego występujące podczas 
biegania różnią się od "normalnej" sytuacji bez słuchawek 
dousznych AMIRON 100. Jednak to początkowo dziwne 
uczucie zwykle ustępuje po pewnym czasie noszenia.

Ogólne wskazówki dotyczące pielęgnacji
�	 Wszystkie części AMIRON 100 czyścić miękką, zwilżoną 

wodą ściereczką.  
Upewnić się, że żaden płyn nie przedostał się 
do obudowy lub przetwornika dźwięku.

�	 Nie używać środków czyszczących na bazie 
rozpuszczalników, ‌ponieważ mogą one uszkodzić 
powierzchnię.

Ryzyko zadławienia się
�	 Małe części, takie jak elementy produktu, opakowania 

i akcesoria, należy przechowywać z dala od dzieci i 
zwierząt domowych. W przypadku połknięcia istnieje 
ryzyko zadławienia się!

Kabel zasilający i łączący
Do podłączenia etui ładującego, zarówno do 
ładowania, jak i do laptopa, należy używać‌ wyłącznie 
dostarczonego przez nas kabla.

Używanie baterii
Ryzyko związane z wysoką temperaturą,  
wodą i uszkodzeniami mechanicznymi
W przypadku zbyt wysokiej temperatury, działania wody 
lub czynników mechanicznych istnieje ryzyko wybuchu, 
przegrzania, pożaru, powstania dymu lub gazu. Może 
to spowodować obrażenia ciała i nieodwracalne 
uszkodzenie baterii.

�	 Nie narażać baterii na działanie zbyt wysokiej 
temperatury, ognia lub skrajnie niskiego ciśnienia 
powietrza. Istnieje ryzyko wybuchu, pożaru, powstania 
dymu lub gazu.

�	 Nie narażać baterii na uszkodzenia mechaniczne (np. 
zgniatanie). Może to doprowadzić do nieodwracalnego 
jej uszkodzenia, eksplozji lub obrażeń ciała.

�	 Nie otwierać obudowy i nie wyjmować baterii.

�	 Baterie w słuchawkach i ładowarce ładować przez 
zintegrowane w etui ładującym gniazdo USB typu 
C wyłącznie za pomocą zasilacza 5 V zgodnego ze 
standardem USB 2.0/3.0.

Warunki otoczenia
�	 Nie wystawiać słuchawek i etui ładującego AMIRON 100 

na działanie deszczu, śniegu, płynów lub wilgoci.
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O NINIEJSZEJ INSTRUKCJI
Niniejsza instrukcja opisuje najważniejsze funkcje produktu.
Informacje podane w niniejszej instrukcji odnoszą się do 
standardowych ustawień oprogramowania. Może być 
dostępna nowsza wersja.

�	 Informacje na temat aktualizacji oprogramowania 
można znaleźć w rozdziale „Aplikacja beyerdynamic”.

ZAKRES DOSTAWY
�	 Słuchawka lewa i prawa  

(L / R)

�	 Etui ładujące

�	 5 par wkładek dousznych  
(XS, S, M, L, XL)

�	 Kabel USB

�	 Skrócona instrukcja  
obsługi i broszura  
zgodności

UŻYWANIE I DOPASOWANIE 
WKŁADEK DOUSZNYCH
�	 Otworzyć etui ładujące i wyjąć słuchawki douszne.

�	 W celu optymalnego dopasowania kształtu i jakości 
dźwięku w zestawie znajduje się 5 par silikonowych  
wkładek dousznych w różnych rozmiarach.

�	 Starannie dobrać wkładki douszne, aby zapewnić 
optymalne dopasowanie do kształtu uszu. Uszy mogą 
wymagać różnych rozmiarów wkładek.

Wkładki douszne wersja czarna

Rozmiar XS S M L XL

Wkładki douszne wersja kremowa

Rozmiar XS S M L XL

Używanie silikonowych wkładek 
dousznych
�	 Aby użyć wkładek  

dousznych, należy  
nasunąć je ostrożnie  
na słuchawki AMIRON 100.

Wkładanie słuchawki do ucha
�	 Umieścić słuchawkę  

w uchu lekko ją wkręcając. 

�	 Upewnić się, że słuchawka  
została umieszczona  
w uchu jak pokazano  
na rysunku. 

ŁADOWANIE BATERII

�	 Umieścić słuchawki w  
etui ładującym i  
zamknąć pokrywę  
etui ładującego.

�	 Po pełnym naładowaniu  
baterii etui ładującego,  
dioda LED na etui  
ładującym świeci na  
zielono. Słuchawki  
douszne ładują się  
po zamknięciu pokrywy. 

�	 Jeżeli bateria etui  
ładującego jest  
wyczerpana, dioda LED  
świeci na czerwono.  
Podłączyć kabel USB  
w celu naładowania.

�	 Stan naładowania  
słuchawek dousznych  
można sprawdzić w  
aplikacji beyerdynamic.

Uwagi dotyczące trwałości użytkowej 
baterii litowo-jonowych
�	 Po pełnym naładowaniu należy odłączyć kabel USB 

od etui ładującego i produktu.

�	 UWAGA! Wysokie temperatury, zwłaszcza przy 
wysokim poziomie naładowania, mogą prowadzić 
do nieodwracalnych uszkodzeń.

�	 Jeżeli bateria nie jest używana lub jest 
przechowywana przez dłuższy czas, zaleca się 
naładowanie jej do około 50% i przechowywanie w 
temperaturze maks. 20°C.

W przypadku regularnego użytkowania zalecamy 
wymianę wkładek dousznych co trzy miesiące. 
Zapasowe wkładki douszne można zamówić w sklepie 
z częściami zamiennymi beyerdynamic:  
www.beyerdynamic.com/service/replacement-parts

Słuchawki są ładowane przez baterię ładowarki. 
Zalecamy ładowanie baterii wyłącznie za pomocą 
dostarczonego kabla USB.
Przed pierwszym użyciem AMIRON 100 należy całkowicie 
naładować baterie w ładowarce i słuchawkach.

www.beyerdynamic.com/service/ersatzteile
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�	 Po użyciu należy wyłączyć produkt zasilany  
baterią.

Wskazanie stanu naładowania baterii
Stan naładowania etui ładującego wskazuje dioda LED.

Niepodłączone etui ładujące, otworzyć pokrywę  
ładowarki lub nacisnąć krótko przycisk parowania

LED Stan

Zapala się 1 x na czerwono Niski poziom naładowania

Zapala się 1 x na żółto Bateria naładowana do 
połowy (ok. 50%)

Zapala się 1 x na zielono Bateria naładowana  
wystarczająco

Podłączone etui ładujące

LED Stan

Miga na czerwono Bateria się ładuje (0 - 30%)

Miga na żółto Bateria się ładuje (31 - 70%)

Miga na zielono Bateria się ładuje (71 - 99%)

Świeci na zielono Bateria w pełni 
naładowana (100%)

Stan naładowania słuchawek dousznych można  
sprawdzić w aplikacji beyerdynamic.

POBIERANIE APLIKACJI  
BEYERDYNAMIC
Aplikacja beyerdynamic umożliwia indywidualne 
sterowanie AMIRON 100. 

�	 Pobierz aplikację beyerdynamic z App Store  
(dla urządzeń z systemem iOS) lub z Google Play  
(dla urządzeń z systemem Android). 

�	 Za pomocą aplikacji beyerdynamic można 
wprowadzać niestandardowe ustawienia obsługi‌‌ i 
aktualizacje‌ oprogramowania. 

�	 Te ustawienia są zapisywane w AMIRON 100, dzięki 
czemu można ich używać z dowolnym urządzeniem 
odtwarzającym, podłączonym do słuchawek  
AMIRON 100.

KOMPATYBILNOŚĆ Z 
URZĄDZENIAMI ODTWARZAJĄCYMI

AMIRON 100 są kompatybilne z urządzeniami 
odtwarzającymi Bluetooth®, które obsługują następujące 
profile:

	y A2DP (transmisja audio)

	y HFP/HSP (telefonowanie i asystent głosowy)

	y AVRCP (transmisja sygnałów sterujących)

OBSŁUGIWANE KODEKI AUDIO
W ramach profilu A2DP AMIRON 100 obsługują kodeki 
audio SBC i AAC. 

Do transmisji audio można używać tylko tych kodeków, 
które obsługuje dane urządzenie odtwarzające.
Urządzenie odtwarzające i AMIRON 100 wybierają 
automatycznie najlepszy wspólny dostępny kodek w 
następującej kolejności:

1.	 SBC

2.	 AAC

Większość urządzeń odtwarzających nie wskazuje, 
którego kodeka aktualnie używa.

OBSŁUGA
AMIRON 100 można  
obsługiwać naciskając  
lekko powierzchnię  
panelu sterowania.

Połączenie z urządzeniem  
przez Bluetooth®
Przed rozpoczęciem korzystania z AMIRON 100 należy 
je połączyć z telefonem komórkowym lub innym 
urządzeniem z technologią Bluetooth®. Procedura 
połączenia może różnić się w zależności od urządzenia.

�	 Należy zapoznać się z instrukcją obsługi urządzenia, z 
którym mają zostać połączone AMIRON 100.

beyerdynamic

beyerdynamic
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Parowanie
1	Otworzyć pokrywę etui  

ładującego z obiema  
słuchawkami dousznymi  
i przytrzymać wciśnięty  
przycisk parowania  
przez 5 s ( ), aż dioda  
LED statusu zacznie  
migać na przemian  
na niebiesko i czerwono.

2	Wybrać „AMIRON 100”  
z listy parowania  
urządzenia  
odtwarzającego.

Szybkie parowanie Google
1	Podczas gdy słuchawki  

douszne znajdują się w  
etui ładującym, 
przytrzymać wciśnięty  
przycisk parowania  
przez 5 s ( ), aż dioda  
statusu LED zacznie  
migać na przemian  
na niebiesko i czerwono.

2	Umieścić słuchawki  
douszne w trybie  
parowania w pobliżu  
smartfona z funkcją  
szybkiego parowania.

3	Nacisnąć w smartfonie  
„Połącz“. 

1

2

1

2

3

Tryb wielopunktowy
AMIRON 100 można sparować maksymalnie z 6 
urządzeniami przez Bluetooth®. Aktywne połączenie 
można nawiązać z maksymalnie dwoma urządzeniami 
jednocześnie. Odtwarzanie muzyki i telefonowanie 
jest możliwe z użyciem tylko jednego urządzenia w 
tym samym czasie. Telefonowanie ma wyższy priorytet 
niż odtwarzanie muzyki, tzn. połączenie telefoniczne 
przerywa odtwarzanie muzyki.

Podczas korzystania z urządzeń odtwarzających (UO) 
obowiązuje następująca lista priorytetów:

Priorytet Profil Urządzenia 
odtwarzające (UO)

1 HFP (telefonowanie) UO 1 (urządzenie 
połączone jako pierwsze)

2 HFP (telefonowanie) AG 2 (urządzenie 
połączone jako drugie)

3 A2DP  
(odtwarzanie muzyki)

UO 1 (urządzenie 
połączone jako pierwsze)

4 A2DP  
(odtwarzanie muzyki)

AG 2 (urządzenie 
połączone jako drugie)

Nawiązywanie połączenia 
wielopunktowego
Należy sparować najpierw AMIRON 100, jak opisano 
w rozdziale „Parowanie“, z dwoma urządzeniami 
odtwarzającymi.

Po połączeniu z AMIRON 100 mogą one przełączać się 
automatycznie pomiędzy obydwoma urządzeniami 
odtwarzającymi.

Sposób połączenia urządzeń odtwarzających po raz 
pierwszy:

1.	 Przejść do ustawień Bluetooth® pierwszego  
urządzenia odtwarzającego i połączyć je z  
AMIRON 100.

2.	 Przejść do ustawień Bluetooth® drugiego urządzenia 
odtwarzającego i połączyć je z  
AMIRON 100.

Używanie połączenia wielopunktowego
Odtwarzanie multimediów 
aktywne / odebranie 
połączenia

Nacisnąć 1 x krótko 
powierzchnię panelu 
sterowania ( )

Zakończenie połączenia 
/ ponowne uruchomienie 
odtwarzania multimediów

Nacisnąć 2 x krótko 
powierzchnię panelu 
sterowania (  )

Usuwanie listy parowania
�	 Podczas gdy słuchawki  

douszne znajdują się w  
etui ładującym,  
przytrzymać wciśnięty  
przycisk na etui  
przez ok. 8 sekund, aż  
dioda LED na etui zacznie  
migać na niebiesko.
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Odtwarzanie mediów
Uruchomienie / zatrzymywanie  
odtwarzania
�	 Nacisnąć 1 x powierzchnię  

panelu sterowania ( ), aby  
rozpocząć lub zatrzymać  
odtwarzanie. 

Kolejny utwór 
�	 Nacisnąć 3 x (   )  

prawą (R) słuchawkę  
douszną, aby  
odtworzyć następny  
utwór.*

Poprzedni utwór
�	 Nacisnąć 3 x (   )  

lewą (L) słuchawkę  
douszną, aby  
odtworzyć poprzedni  
utwór.*

*Działanie funkcji zależy od używanego serwisu streamingowego lub odtwarzacza multimediów

Przełączanie między trybem redukcji 
szumów (ANC) i trybem transparentnym
�	 Nacisnąć 2 x powierzchnię  

panelu sterowania (  ),  
aby przejść do trybu  
redukcji szumów (ANC),  
trybu transparentnego  
lub pasywnego.

L/R

R

L

L/R

Włączanie asystenta głosowego
�	 Nacisnąć 2 x powierzchnię  

panelu sterowania i  
przytrzymać za drugim  
razem powierzchnię  
panelu sterowania (  ),  
aby aktywować  
asystenta głosowego.

Ustawianie poziomu głośności
Nacisnąć i przytrzymać powierzchnię panelu sterowania 
po prawej lub lewej stronie, aż do uzyskania żądanej 
głośności (działa tylko w przypadku korzystania z obu 
słuchawek).

Zwiększanie głośności
�	 Prawa słuchawka (R): 

Nacisnąć i przytrzymać  
powierzchnię panelu  
sterowania ( ), aby  
zwiększyć głośność.

Zmniejszanie głośności
�	 Lewa słuchawka (L): 

Nacisnąć i przytrzymać  
powierzchnię panelu  
sterowania ( ), aby 
zmniejszyć głośność.

Telefonowanie

Brak aktywnego połączenia Obsługa

Odbieranie połączeń 
przychodzących

�	 Nacisnąć 1 x ( )

Odrzucanie połączeń 
przychodzących

�	 Nacisnąć 2 x (  )

Kończenie aktywnych połączeń �	 Nacisnąć 2 x (  )

Połączenie już aktywne Obsługa

Przyjęcie drugiego połączenia 
przychodzącego i zawieszenie 
aktywnego połączenia

�	 Nacisnąć 1 x ( )

Odrzucenie drugiego 
połączenia przychodzącego

�	 Nacisnąć 2 x (  )

Przełączanie między dwoma 
połączeniami

�	 Nacisnąć 1 x ( ) 

Zakończenie aktywnego 
połączenia i przełączenie na 
połączenie zawieszone

�	 Nacisnąć 2 x (  )

L/R
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Przywracanie ustawień fabrycznych

Podczas przywracania ustawień fabrycznych 
wszystkie dane osobowe zostaną usunięte!

�	 Podczas gdy słuchawki  
douszne znajdują się  
w etui ładującym,  
przytrzymać wciśnięty  
przycisk na etui przez  
ok. 12 sekund, aż dioda  
LED na etui zacznie  
migać na żółto.

Łączenie słuchawek w parę
Aby zaprogramować nową słuchawkę douszną (np. w 
przypadku wymiany uszkodzonej lub zgubionej słuchawki 
dousznej) w obu słuchawkach należy przywrócić 
ustawienia fabryczne, aby połączyć je ze sobą.
Podczas łączenia słuchawek w parę, dioda LED na etui 
ładującym miga szybko na niebiesko.

Przegląd funkcji sterujących

Słuchawka douszna w uchu Obsługa na słuchawkach

Odtwarzanie multimediów 
Start / Stop

�	 Nacisnąć 1 x ( )

Przełączanie między trybem 
redukcji szumów (ANC) i 
trybem transparentnym

�	 Nacisnąć 2 x (  )

Włączanie asystenta 
głosowego

�	 Nacisnąć 2 x, przytrzymać 
za drugim razem (  )

Odbieranie połączeń  
przychodzących

�	 Nacisnąć 1 x ( )

Odbieranie połączeń 
przychodzących / 
kończenie połączeń

�	 Nacisnąć 2 x (  )

Zwiększanie głośności �	 Nacisnąć 1 x i przytrzymać 
po prawej ( )

Zmniejszanie głośności �	 Nacisnąć 1 x i przytrzymać 
po lewej ( )

Odtwarzanie kolejnego 
utworu

�	 Nacisnąć 3 x (   )

Odtwarzanie 
poprzedniego utworu

�	 Nacisnąć 3 x po lewej  
(   )

Obydwie słuchawki 
douszne w etui ładującym

Obsługa na etui 
ładującym

Przełączanie w tryb 
parowania

�	 Nacisnąć i przytrzymać  
przycisk przez ok. 5 s ( )

Usuwanie listy parowania �	 Nacisnąć i przytrzymać 
przycisk przez ok. 8 s  
( )

Przywracanie ustawień 
fabrycznych

�	 Nacisnąć i przytrzymać  
przycisk przez ok. 12 s  
( )

Przegląd wskaźników LED na etui ładującym

Etui ładujące Wskaźnik LED

Ostrzeżenie przy niskim 
poziomie naładowania baterii

�	 Dioda LED szybko miga 
na czerwono

Ładowanie przez USB  
0 – 30%

�	 Dioda LED miga na 
czerwono

Ładowanie przez USB 31 – 70% �	 Dioda LED miga na żółto

Ładowanie przez USB 71 – 99% �	 Dioda LED miga na zielono

Ładowanie przez USB 100% �	 Dioda LED świeci na zielono

Otwarta pokrywa /  
0 – 30%

�	 Dioda LED miga powoli 
na czerwono

Otwarta pokrywa /  
31 – 70%

�	 Dioda LED miga powoli 
na żółto

Otwarta pokrywa /  
71 – 100%

�	 Dioda LED miga powoli 
na zielono

Pokrywa zamknięta, gdy 
słuchawki nie są ładowane

�	 Dioda LED nie świeci

Parowanie Bluetooth �	 Dioda LED miga szybko 
na niebiesko

Parowanie Bluetooth  
rozpoznawalne

�	 Dioda LED miga na 
niebiesko i czerwono

Połączenie Bluetooth w 
etui ładującym

�	 Dioda LED nie świeci

Możliwe połączenie 
Bluetooth

�	 Dioda LED miga powoli 
na niebiesko

Utracono połączenie 
Bluetooth

�	 Dioda LED miga powoli 
na niebiesko

Usuwanie listy parowania �	 Dioda LED miga na 
niebiesko

Przywracanie ustawień 
fabrycznych słuchawek 
dousznych

�	 Dioda LED miga na 
żółto

Czyszczenie

Zwiększony poziom zarazków może zwiększyć ryzyko infekcji 
przewodu słuchowego poprzez zabrudzenie wkładek dousznych 
i stworzenie ciepłego i wilgotnego środowiska w przewodzie 
słuchowym. Dlatego należy regularnie czyścić wkładki douszne.

�	 Zdjąć wkładki douszne z obudowy.

�	 Wyczyścić wkładki douszne pod bieżącą, letnią wodą 
i niewielką ilością mydła o obojętnym ph lub miękką, 
niestrzępiącą się ściereczką.

�	 Usunąć woskowinę, która może znajdować się we 
wnętrzu wkładki dousznej, patyczkiem do uszu.

�	 Następnie wkładki douszne dobrze opłukać z mydła 
i wytrzeć do sucha niestrzępiącą się ściereczką lub 
pozostawić na noc do wyschnięcia.

�	 Wkładki douszne zamontować dopiero po ich 
całkowitym wyschnięciu, aby resztki cieczy nie dostały 
się do elektroniki słuchawek dousznych.

�	 Wyczyścić obudowę słuchawek dousznych miękką, 
niestrzępiącą się ściereczką. W razie potrzeby można 
ją zwilżyć letnią wodą. Uważać, by żadna ciecz nie 
przedostała się do obudowy.

�	 Nie używać środków czyszczących na bazie 
rozpuszczalników, ‌ponieważ mogą one uszkodzić 
powierzchnię.
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�	 Chcąc usunąć woskowinę z obudowy uważać, by nie 
wetrzeć jej w małe otwory do wyrównywania ciśnienia 
oraz mikrofony.

�	 Podczas czyszczenia kratki ochronnej z woskowiny,  
(np. patyczkiem do uszu lub pędzelkiem, powinna 
być ona sucha, a kratka ochronna powinna być 
skierowana w dół, aby resztki usuwanej woskowiny nie 
dostały się do słuchawki dousznej.

ROZWIĄZANIE PROBLEMU

Problem Przyczyna Rozwiązanie

Nie można włączyć 
AMIRON 100

�	 Bateria jest 
rozładowana 
lub słabo 
naładowana.

�	 Naładować 
baterię.

Nie jest odtwarzany 
dźwięk

�	 Nie ma 
połączenia 
Bluetooth®

�	 Połączyć 
AMIRON 100 z 
urządzeniem 
odtwarzającym.

AMIRON 100 nie 
pojawiają się 
wśród dostępnych 
urządzeń Bluetooth® 
w urządzeniu 
odtwarzającym

�	 AMIRON 100 są 
wyłączone.

�	 AMIRON 100 nie 
znajdują się w 
trybie łączenia.

�	 Istnieje już 
połączenie 
Bluetooth® 
z innym 
urządzeniem 
odtwarzającym.

�	 Włączyć  
AMIRON 100. 

�	 Przełączyć  
AMIRON 100 w 
tryb łączenia.

�	 Rozłączyć 
połączenie 
Bluetooth® z innym 
urządzeniem 
odtwarzającym i 
połączyć  
AMIRON 100 
z wybranym 
urządzeniem.

Dźwięk jest zbyt 
cichy, mimo że 
głośnik AMIRON 100 
jest ustawiony na 
maksimum

�	 Odtwarzany 
dźwięk jest zbyt 
cichy.

�	 Ustawić 
maksymalną 
głośność 
odtwarzania 
na urządzeniu 
odtwarzającym.

Dźwięk jest ostry, a 
basy słabe

�	 Uszczelnienie 
słuchawek 
dousznych jest 
niewystarczające.

�	 Wybrać 
odpowiednie 
wkładki douszne 
po prawej i lewej, 
aby dźwięk był 
idealny.

Zasięg jest za słaby 
lub połączenie 
zostało przerwane 

�	 Występują 
zakłócenia z  
innymi 
urządzeniami.

�	 Odsunąć się 
od routerów 
Wi-Fi i kuchenek 
mikrofalowych.

�	 Upewnić się, że 
nie znajdujesz 
się między 
urządzeniem 
odtwarzającym 
a AMIRON 100.

POMOC W PRZYPADKU 
PROBLEMÓW / FAQ
Odpowiedzi na najczęstsze problemy i pytania można 
znaleźć pod następującym adresem internetowym: 
https://www.beyerdynamic.com/faq

REJESTRACJA PRODUKTU
W Internecie pod adresem  
https://www.beyerdynamic.com/service można 
zarejestrować urządzenie AMIRON 100, wprowadzając 
jego numer seryjny.

UTYLIZACJA
�	 Ten symbol na produkcie, w instrukcji obsługi 

lub na opakowaniu oznacza, że urządzenia 
elektryczne i elektroniczne muszą zostać 
zutylizowane oddzielnie od odpadów domowych po 
zakończeniu okresu użytkowania.

�	 Zużyte urządzenia należy zawsze utylizować zgodnie z 
przepisami. 

Tylko w przypadku sprzedaży na terenie UE:
�	 Stare urządzenia można oddać w punktach zbiórki 

zużytego sprzętu, które nie pobierają opłat oraz 
bezpłatnie w beyerdynamic, jak i innych punktach 
recyklingowych. Adresy można uzyskać w urzędzie 
miasta lub gminy.

�	 Sprzedawcy urządzeń elektronicznych są zasadniczo 
zobowiązani do bezpłatnego odbioru‌ zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Obowiązek 
ten dotyczy również sprzedaży za pośrednictwem 
środków komunikacji elektronicznej. 

�	 Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować 
się z miejscowym urzędem lub sprzedawcą, od 
którego produkt został zakupiony. 

Utylizacja baterii
�	 Baterie należy utylizować oddzielnie od produktu, 

zgodnie z obowiązującymi przepisami. Nie wolno ich 
wyrzucać razem z odpadami domowymi. Zwrot jest 
bezpłatny.

�	 Przed utylizacją należy rozładować baterie.

W przypadku tego produktu nie jest możliwe usunięcie 
baterii przez użytkownika końcowego w sposób 
niepowodujący uszkodzeń. Należy skontaktować się 
z beyerdynamic lub skonsultować się z niezależnymi 
specjalistami.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
Niniejszym firma beyerdynamic oświadcza, że 
urządzenie do transmisji radiowej jest zgodne‌ 
z dyrektywą UE 2014/53/UE.

�	 Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym:  
https://www.beyerdynamic.com/cod

DANE TECHNICZNE

Zakres częstotliwości Bluetooth® 2,402 - 2,480 GHz

Moc transmisji (Bluetooth®) < 7 dBm (EIRP)

Zakres temperatury ładowania 0 do +45 °C

Zakres temperatury roboczej -10 do +45 °C

Wejście słuchawek DC 5 V, 85 mA

Wejście etui ładującego DC 5 V, 500 mA

�	 Szczegółowe informacje na temat danych 
technicznych można znaleźć w Internecie pod 
adresem: https://www.beyerdynamic.com

https://www.beyerdynamic.com/faq

https://www.beyerdynamic.com/service
https://www.beyerdynamic.com/cod
https://www.beyerdynamic.com
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WARUNKI GWARANCJI
Firma beyerdynamic udziela ograniczonej gwarancji na 
zakupiony oryginalny produkt jej produkcji.

�	 Szczegółowe informacje na temat warunków 
gwarancji firmy beyerdynamic można znaleźć  
w Internecie pod adresem:  
https://www.beyerdynamic.com/service/warranty

ZNAK TOWAROWY
Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami 
towarowymi Bluetooth® SIG, Inc.‌‌ i każde użycie tych 
znaków przez firmę beyerdynamic jest licencjonowane. 
Inne znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich 
właścicieli.

USB typu-A, USB typu-B i USB typu-C są znakami 
towarowymi USB Implementers.

OPROGRAMOWANIE INNYCH FIRM
Więcej informacji na temat używanego 
oprogramowania firm trzecich można znaleźć na stronie:
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/
headphones/manual/Licenses_amiron100.md

https://www.beyerdynamic.de/service/garantie
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md%20
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md%20
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AMIRON 100 — トゥルーワイヤレスイヤホン

このたびは beyerdynamic 社製 AMIRON 100 トゥルーワイヤレス
イヤホンをお買い上げいただき、誠にありがとうございます。
本製品をご使用になる前に必ずこの情報をよくお読みください。

安全上の注意
�	 AMIRON 100 イヤホンを使用する前に、この説明書を注意深く

完全にお読みください。
�	 特に AMIRON 100 イヤホンの安全な使用に関する注意事項は

すべて守ってください。
�	 AMIRON 100 イヤホンに欠陥がある場合は使用しないでくださ

い。

適切な使用方法
�	 この取扱説明書に記載されている以外の方法で AMIRON 100 

イヤホンを使用しないでください。
�	 beyerdynamic GmbH & Co. KG は、AMIRON 100 イヤホンの不

注意、不適切、不正確な使用、またはメーカーによって指定され
た目的に沿わない使用による AMIRON 100 イヤホンの損傷や
人身事故について、一切の責任を負いません。

�	 beyerdynamic GmbH & Co. KG は、USB 仕様に準拠していない 
USB デバイスの損傷について責任を負いません。

�	 beyerdynamic GmbH & Co. KG は、空のバッテリーまたは古い
バッテリーによる接続の切断や、Bluetooth® の圏外に出たこと
に起因する損害については責任を負いかねます。

�	 使用を開始する前に、各国で適用されている規則もご確認くだ
さい。

音量設定
大音量で長時間使用すると、聴力が損なわれる恐れ 
があります。 

�	 AMIRON 100 イヤホンを使用する前に、音量を最小に設定して
ください。

�	 AMIRON 100 イヤホンを着けた後で音量を上げます。
�	 AMIRON 100 イヤホンを大音量で長時間使用しないでくださ

い。AMIRON 100 イヤホンを着けた状態で普通に聞いたり話し
たりするときにも、自分の声が聞こえるようにしてください。

�	 耳鳴りにお悩みの方は音量を下げてください。必要に応じて医
師に相談してください。

�	 大音量で長時間ヘッドホンを使用すると、聴力が損なわれる恐
れがあります。損なわれた聴力は回復できません。常に適切な
音量でご使用ください。 
原則として、音量の大きさに応じて使用時間を短くすることをお
勧めします。

周囲知覚の低減
AMIRON 100 イヤホンは、音による周囲知覚を大幅に低減します。
道路交通における AMIRON 100 イヤホンの使用は、大きな危険を
伴う可能性があります。使用者の聴覚を絶対に妨げてはならないと
ともに、道路交通に危険を及ぼしてもいけません。
�	 AMIRON 100 イヤホンは、危険性のある機械や装置の動作範囲

内で使用しないでください。
�	 特に道路交通中、踏切を渡るとき、建築現場など、聴覚を妨げて

はならないようにする必要がある状況では、AMIRON 100 イヤ
ホンの使用は避けてください。

音響知覚の変化
多くの人にとって、AMIRON 100 イヤホンの装着は慣れが必要です。
自分の声や体の音、ランニング中に発生する内耳の雑音は、 
AMIRON 100 イヤホンを装着していない「通常」の状況とは異なるか
らです。このような初期の違和感は時間とともに減っていきます。

一般的なお手入れに関する注意
�	 AMIRON 100 のすべての部品を水で湿らせた柔らかい布で清掃

します。ハウジングやトランスデューサーに水が浸入しないよう
に注意してください。

�	 溶剤を含む洗剤は表面を破損する恐れがあるため、決して使用
しないでください。

誤飲の危険
�	 製品の部品、パッケージの部品、付属品の部品などの小さな部

品を子供やペットから離しておいてください。誤って飲み込むと
窒息する危険があります！

電源ケーブルおよび接続ケーブル
充電ケースを接続する際は、充電の場合も、ノートパソコンを接続
する場合も、付属のケーブルのみを使用してください。

バッテリーの使用熱、水分、
機械的負荷による危険
高温、水分、過度な機械的負荷が生じると、爆発、熱、火災、煙、ガス
の発生の危険があります。これによって、怪我や、回復不能なバッテ
リーの損傷が生じることがあります。
�	 バッテリーを過度に高温な場所、火、極めて低い気圧環境にさら

さないでください。爆発、火災、発煙またはガス発生の危険があ
ります。

�	 バッテリーに機械的負荷を与えないでください (挟む等)。回復
不能なバッテリーの損傷、爆発、負傷につながる恐れがありま
す。

�	 ハウジングを開かないでください。バッテリーを分解しないでく
ださい。

�	 イヤホンおよび充電器内のバッテリーは、充電器に内蔵された
タイプ C の USB ソケットを介して USB 2.0/3.0 準拠の 5 V 電源
アダプタのみを用いて充電します。

周囲環境条件
�	 イヤホンおよび AMIRON 100 充電ケースを雨、雪、液体、湿気に

さらさないでください。

この説明書について
この説明書では、製品の主要機能について説明しています。 
この説明書の内容は、ソフトウェアの標準設定に基づいて記述され
ています。より新しいバージョンが利用できる可能性があります。
�	 ソフトウェア アップデートに関する詳細情報は、 

「beyerdynamic アプリ」の章をご覧ください。

同梱品
�	 イヤホン 左右（L / R）
�	 充電ケース
�	 イヤーピース 5 ペア 

（XS、S、M、L、XL）
�	 USB ケーブル
�	 クイック スタート ガイド
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イヤーピースの使用と適合
�	 充電器を開けてイヤホンを取り出します。
�	 耳の形状に合わせて理想的な音質を得るため、同梱品には様々

なサイズのシリコーン製イヤーピースが 5 ペア含まれています。
�	 耳に最適なフィット感を確保するために、耳の中で慎重に選択し

てください。場合によっては、左右の耳で異なるサイズが必要と
なることがあります。

イヤーピースの黒色バージョン

サイズ XS S M L XL

イヤーピースのクリーム色バージョン

サイズ XS S M L XL

シリコーン製イヤーピースの使用
�	 イヤーピースを使用する際に 

は、AMIRON 100 にイヤーピー 
スを慎重に被せてください。

イヤホンを耳に入れる
�	 イヤホンを軽く回しなが 

ら耳に入れます。
�	 図のようにイヤホンをフ 

ィットさせてください。 

定期的に使用する場合は、イヤーピースを 3 ヶ月おきに交換す
ることを推奨します。交換用イヤーピースは、beyerdynamic の
交換部品ショップにてご注文いただけます:  
www.beyerdynamic.com/service/replacement-parts

バッテリーの充電

�	 イヤホンを充電器内に置い 
て、充電器のカバーを閉め 
ます。

�	 充電器のバッテリーがフル 
充電されている場合、充電 
器の LED は緑色に点灯しま 
す。カバーを閉めるとイヤ 
ホンが充電されます。

�	 万一、充電器のバッテリー 
が空のときには、LED は赤 
色で点滅します。充電する 
には USB ケーブルを接続 
します。

�	 イヤホンのバッテリー残量 
は beyerdynamic アプリ 
でわかります。

リチウムイオンバッテリーの.
寿命に関する注意事項
�	 充電が完了したら、充電器と製品の USB ケーブルを取り外 

してください。
�	 注意！特にバッテリー残量が多い状態で高温にさらすと、不 

可逆的な損傷がもたらされる可能性があります。
�	 バッテリーを長期間使用しないために保管する場合は、バ 

ッテリー残量を約50 %にして、20 ℃以下の環境で保管す 
るようにしてください。

�	 使用後は、バッテリー式製品の電源を切ってください。

バッテリー残量表示
充電器のバッテリー残量は、LED で表示されます。

充電器を接続せずに充電器のカバーを開けるか、またはカップリ
ングボタンを短く押す
LED ステータス
赤が 1 個点灯 バッテリーの充電量が低下し

ています
黄が 1 個点灯 バッテリーが半分充電されて

います(約 50 %)
緑が 1 個点灯 バッテリーが十分に充電され

ています

イヤホンは充電器内のバッテリーで充電されます。バッテリー
の充電には付属の USB ケーブルのみを使用することをお勧め
します。
AMIRON 100 を初めてお使いになる前に、充電器とイヤホンの
バッテリーをフルに充電してください。

www.beyerdynamic.com/service/spare-parts
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充電器を接続する
LED ステータス
赤色に点滅 充電中(0 - 30 %)
黄色に点滅 充電中(31 - 70 %)
緑色に点滅 充電中(71 - 99 %)
緑色に点灯 バッテリーが完全に(100 %)充

電されました

イヤホンのバッテリー残量は beyerdynamic アプリに表示されま
す。

BEYERDYNAMIC アプリのダウンロード
beyerdynamic アプリを使えば、AMIRON 100 をより個別にコント
ロールできます。 
�	 App Store (iOS デバイス用) またはGoogle Play (Android デバ

イス用) から beyerdynamic アプリをダウンロードしてください。 

�	 beyerdynamic アプリを使用すると、カスタマイズされた操作設
定やソフトウェアアップデートを行うことができます。

�	 これらの設定は AMIRON 100 に保存され、AMIRON 100 に接続
された再生デバイスで楽しむことができます。

再生デバイスとの互換性
AMIRON 100は、次のプロファイルをサポートする Bluetooth® 再生
デバイスと互換性を持ちます。

	y A2DP (音声配信)
	y HFP/HSP (電話および言語アシスタント)
	y AVRCP (制御信号の伝達)

beyerdynamic

beyerdynamic

サポートされている音声コーデック
AMIRON 100は、プロファイル A2DP 内では音声コーデック 
SBC、AAC をサポートしています。
再生デバイスで使用できるコーデックのみを音声配信に使用でき
ます。
再生デバイスと AMIRON 100 の両方で使用できるコーデックで最
高音質のコーデックが次の順序で自動的に検出されます。
1.	 SBC
2.	 AAC
大半の再生デバイスでは、使用中のコーデックが表示されることは
ありません。

操作
AMIRON 100 はコントロールサー 
フェスを軽くタップして操作で 
きます。

Bluetooth® を通じてデバイスに接続する
AMIRON 100 を使用する前に、AMIRON 100 をお使いの携帯電話
または他の Bluetooth® 対応機器とカップリングする必要がありま
す。接続方法は、デバイスにより異なります。
�	 AMIRON 100 と接続するデバイスの取扱説明書に従ってくださ

い。

カップリングの確立
1	両方のイヤホンを入れた充 

電ケースのカバーを開け 
て、カップリングボタンを 
5 秒間長押しすると( )、 
ステータス LED が青色と赤 
色で交互に点滅します。

2	再生デバイスのカッ 
プリングリストから 

「AMIRON 100」を選択します。  

1

2
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Google Fast Pair の実施
1	イヤホンが充電ケース内 

にある間にカップリング 
ボタンを5 秒間長押し 
すると ( )、ステータス  
LED が青色と赤色で交互 
に点滅します。

2	ペアリングモードにあるイ 
ヤホンを、Fast-Pair 機能 
を持つスマートフォンに近 
づけてください。 

3	スマートフォンで 
「接続」をタップします。  

 
マルチポイント機能
AMIRON 100 は最大 6 台のデバイスと Bluetooth® を介してカップ
リングできます。最大 2 台のデバイスとアクティブな同時接続が可
能です。音楽の再生と電話は 1 台のデバイスでのみ同時に可能で
す。その際、電話が音楽の再生よりも優先されます。つまり、電話が
かかってきた場合は音楽の再生が中断されます。
再生デバイスを使用する際には、次の優先順位が適用されます:

優先度 プロファイル 再生デバイス
1 HFP (電話) 再生デバイス 1 (最初に接

続されたデバイス)
2 HFP (電話) 再生デバイス 2 (2 番目に

接続されたデバイス)
3 A2DP (音楽の再生) 再生デバイス 1 (最初に接

続されたデバイス)
4 A2DP (音楽の再生) 再生デバイス 2 (2 番目に

接続されたデバイス)

1

2

3

マルチポイント接続の確立
「カップリングの確立」の章に記載のように最初に AMIRON 100 を  

2 台の再生デバイスとカップリングします。
AMIRON 100 が接続されるとすぐに、両方の再生デバイスの間で自
動的に切り替えることができます。
このように最初にお使いの再生デバイスを接続します：
1.	 最初の再生デバイスの Bluetooth® 設定を呼び出して  

AMIRON 100 と接続します。
2.	 2　番目の再生デバイスの Bluetooth® 設定を呼び出して 

AMIRON 100 と接続します。

マルチポイントの使用
メディア再生がアクティブ / 電
話に出る

コントロールサーフェスを短く 
1 回タップ ( )

電話を切る / メディア再生を
再開

コントロールサーフェスを短く 
2 回タップ (  )

カップリングリストの削除
�	 イヤホンが充電器内にある間 

に充電器のボタンを約 8 秒間 
長押しすると、充電器の LED  
が青色に点滅します。

メディアの再生再生のス
タート/一時停止
�	 再生を開始または停止する 

にはコントロールサーフェ 
スを 1 回タップします ( )。 

次のタイトル 
�	 次のタイトルを再生するには、 

右（R）のイヤホンを3 (   )  
回クリックしてください。*

左/右(L/R)

右 (R)
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前のタイトル
�	 前のタイトルを再生するには、 

左（L）のイヤホンを3 (   )  
回クリックしてください。*

*使用したストリーミングサービスまたはメディアプレーヤーに応じた機能

ノイズキャンセリング (ANC) と透明モードの切り替え
�	 ノイズキャンセリング  

(ANC)、透明モードまたはパ 
ッシブの間で切り替えるに 
は、コントロールサーフェ 
スを 2 回タップします (  )。 

言語アシスタントをオンにする
�	 制御面を2回クリックし、 

言語アシスタントを有効に 
するために、2回目のクリッ 
クを長押ししてください (  )。

音量の設定
希望の音量に達するまでコントロールサーフェスの右または左をタ
ップして長押しします（両方のイヤホンを使用している場合のみ機
能します）。

音量を上げる
�	右のイヤホン (R):  

コントロールサーフェスを 
長押しして( )音量を 
上げます。.

音量を下げる
�	左のイヤホン (L):  

コントロールサーフェスを長押 
しして( )音量を下げます。

左 (L)

左/右(L/R)

左/右(L/R)

通話

通話中の電話なし 操作
かかってきた電話に出る �	 1 回タップ( )
かかってきた電話を拒否する �	 2 回タップ(  )
通話中の電話を切る �	 2 回タップ(  )

電話はすでに通話中 操作
かかってきた他の電話に出るととも
に、現在通話中の電話を保留する

�	 1 回タップ( )

かかってきた他の電話を拒否する �	 2 回タップ(  )
両方の通話を切り換える �	 1 回タップ( ) 
通話中の電話を切り、  
保留していた電話に切り替える

�	 2 回タップ(  )

工場出荷時の設定にリセット
工場出荷時の設定にリセットすると、個人的なデータがすべて削
除されます！

�	 イヤホンが充電器内にある間 
に充電器のボタンを 12 秒間 
長押しすると、充電器の  
LED が 黄色に点滅します。 

ピアペアリング
新たに1個のイヤホンを追加するには (破損または紛失したイヤ
ホンの交換等)、まず両方のイヤホンを工場出荷時の設定にリセ
ットしてから、両方のイヤホンを新たに接続しなおす必要があり
ます。
ピアペアリング中は、充電器のLEDが青色に高速点滅します。

操作機能一覧

耳に入れたイヤホン イヤホンでの操作
メディア再生の開始/停止 �	 1 回タップ( )
ノイズキャンセリング (ANC) と
透明モードの切り替え

�	 2 回タップ(  )

言語アシスタントをオンにする �	 2回クリックし、2回目を長押
しします (  )

通話に出る �	 1 回タップ( )
かかってきた通話を拒否/通話
を終了

�	 2 回タップ(  )

音量を上げる �	 右を 1 回長くタップ  
( )

音量を下げる �	 左を 1 回長くタップ 
( )

次のタイトルを再生 �	 3 回右クリックします (   )

前のタイトルを再生 �	 3 回左クリックします (   )
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両方のイヤホンを充電器にセ
ット

充電器での操作

カップリングモードに切り替
える

�	 ボタンを約 5 秒間長押し 
( )

カップリングリストの削除 �	 ボタンを約 8 秒間長押し  
( )

工場出荷時の設定にリセット �	 ボタンを約 12 秒間長押し 
( )

充電器の LED 表示の概要

充電器 LED 表示
バッテリー残量が低下したと
きの警告

�	 LED がすばやく赤色に点滅

USB 経由の充電 0 – 30 % �	 LED が赤色に点滅
USB 経由の充電 31 – 70% �	 LED が赤色に点滅
USB 経由の充電 71 – 99% �	 LED が緑色に点滅
USB 経由の充電 100% �	 LED が緑色に点灯
カバーが開いている / 0 – 30% �	 LED がゆっくりと赤色に点

滅
カバーが開いている / 31 – 70 % �	 LED がゆっくりと黄色に点

滅
カバーが開いている / 71 – 100 % �	 LED がゆっくりと緑色に点

滅
充電しないときはカバーを閉
めます。

�	 LED はオフ

Bluetooth ピアカップリング �	 LED がすばやく青色に点滅
Bluetooth カップリングを認
識可能

�	 LED が青色と赤色に点滅

充電器内での Bluetooth 接続 �	 LED はオフ
Bluetooth 接続が可能 �	 LED がゆっくりと青色に点

滅
Bluetooth 接続が切断 �	 LED がゆっくりと青色に点

滅
カップリングリストの削除 �	 LED が青色に点滅
イヤホンを出荷時設定にする �	 LED が黄色に点滅

清掃

イヤーピースの汚れや耳孔内の温暖で湿度の高い「環境」は、ばい
菌の繁殖を活発にするため、耳孔内では炎症が起こりやすくなりま
す。そのため定期的にイヤーピースを清掃してください。
�	 イヤーピースをハウジングから取り出します。
�	 ぬるま湯を流しながら中性洗剤を使ってイヤーピースを清掃す

るか、または柔らかで糸くずが出ない湿らせた布で清掃します。
�	 耳垢がイヤーピース内部にある場合には綿棒で取り除きます。.
�	 最後に洗剤を十分に洗い流し、イヤーピースを糸くずの出ない

布で乾かすか、一晩放置して乾かします。
�	 残っている液体がイヤホンの電子部品に達しないようにするた

め、イヤーピースは完全に乾いてから取り付けてください。
�	 イヤホンのハウジングは、糸くずの出ない柔らかい布で清掃し

てください。必要であれば、布をぬるま湯で湿らせても構いませ
ん。 ハウジングに液体が浸入しないように注意してください。

�	 溶剤を含む洗剤は表面を破損するため、決して使用しないでく
ださい。

�	 ハウジングの耳垢を取り除きたい場合は、圧力バランスとマイク
ロフォン用の小型開口部内をこすらないように注意してくださ
い。

�	 耳垢ガード格子を清掃する場合、(例えば、綿棒または筆を用い
て、はがれた耳垢がイヤホン内に落ちないように、耳垢が乾いて
いて、ガード格子を下向きにすべきです。

トラブルシューティング
問題 原因 解決法

AMIRON 100 の電源を
入れることができない

�	 バッテリーが切れて
いるか、残量が少な
くなっています。

�	 バッテリーを充電し
てください。

音声が出力できない �	 Bluetooth® 接続が
確立されていませ
ん。

�	 AMIRON 100 を再
生デバイスと接続し
てください。

再生デバイスの利用可
能な Bluetooth® デバイ
スに AMIRON 100 が表
示されない

�	 AMIRON 100 がオ
フになっています。

�	 AMIRON 100 が接
続モードになってい
ません。

�	 別の再生デバイスと
の Bluetooth® 接続
がすでに存在してい
ます。

�	 AMIRON 100 をオン
にします。

�	 AMIRON 100 を接
続モードにしてくだ
さい。

�	 別の再生デバイ
スとの Bluetooth 
接続を切断し
て、AMIRON 100 を
ご希望のデバイスと
接続してください。

AMIRON 100 の音量が
最大に設定されている
が、再生音量が低すぎる

�	 伝達される音声信
号の音量が小さす
ぎます。

�	 再生デバイスでの
再生音量を最大にし
ます。

音がシャープで低音再
生が不十分である

�	 左右のイヤホンが
適切に密着していま
せん。

�	 理想的な音響にな
るまで、左右で適合
するイヤーピースを
選びます。

機能する範囲が狭すぎ
る、または接続が中断
される

�	 他のデバイスとの間
に障害となるものが
あります。

�	 WLAN ルーターと電
子レンジから離れま
す。

�	 再生デバイスと 
AMIRON 100 の間
に体を入れないよ
うに注意してくださ
い。

問題が生じた際のサポート/FAQ
よくある問題や質問に対する回答は、以下のインターネットアドレ
スで確認可能：
https://www.beyerdynamic.com/faq

製品登録
インターネット https://www.beyerdynamic.com/service で、シ
リアル番号を入力することにより、AMIRON 100 を登録することが
できます。

廃棄
�	 製品や説明書または包装に付いているこの記号は、使

用済みとなった電気製品・電子機器を通常の家庭ごみと
は別に、専用のリサイクリング回収場で処分すべきこと
を示しています。

https://www.beyerdynamic.com/faq

https://www.beyerdynamic.com/service
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�	 使用済みの機器は、必ず適用されている規則に従って廃棄して
ください。

バッテリーの廃棄
�	 使用済みのバッテリーは、各市町村指定の廃棄方法に従い、製

品から取り出してから廃棄してください。一般ごみに廃棄するこ
とはできません。回収は無料です。

�	 廃棄前に必ずバッテリーを放電させてください。

本製品では、バッテリーを破壊させることなくエンドユーザーが
製品からバッテリーを取り出すことはできません。beyerdynamic
へお問い合わせいただくか、独立した専門家までご相談くださ
い。

EU 適合宣言
beyerdynamic は、無線伝送機器が EU 指令 2014/53/EU に準拠し
ていることを宣言します。
�	 EU/UK 適合宣言の全文宣言の全文は、以下のインターネットア

ドレスから入手可能： https://www.beyerdynamic.com/cod

技術データ
Bluetooth® 周波数範囲 2.402 ～ 2.480 GHz
送信電力 (Bluetooth®) < 7 dBm (EIRP)
充電温度範囲 0 ～ +45 ℃ 
動作温度範囲 -10 ～ +45 ℃
イヤホン入力 DC 5 V, 85 mA
充電ケース入力 DC 5 V, 500 mA

�	 技術データの詳細については、インターネット  
https://www.beyerdynamic.com をご覧ください。

保証条件
beyerdynamic は、お買い求めになった純正の beyerdynamic 製
品を制限付きで保証します。
�	 beyerdynamic の保証条件に関する詳細情報は、インターネット   
https://www.beyerdynamic.com/service/warranty をご覧く
ださい。

登録商標
Bluetooth® ワードマークとロゴは、Bluetooth® SIG, Inc. の登録商
標であり、beyerdynamic によるこのブランドの使用はライセンス
許可を受けています。その他のブランドおよび商標は、該当所有者
に属します。

USB Typ-A、USB Typ-B、USB Typ-C は、USB Implementers の商標
です。

ソフトウェアサードパーティ
使用されている他社製ソフトウェアに関する詳細情報は、こちらを
ご参照ください:
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headpho-
nes/manual/Licenses_amiron100.md

https://www.beyerdynamic.com/cod
https://www.beyerdynamic.com
https://www.beyerdynamic.com/service/garantie
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md
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感谢您选择拜雅 AMIRON 100 True Wireless 耳机。
请您在使用本产品前花些时间仔细阅读以下信息。

安全注意事项
�	请在使用 AMIRON 100 耳机前，仔细完整地阅读本使用说

明。

�	请遵守所有说明，尤其是安全使用 AMIRON 100 耳机的相关
款项。

�	若 AMIRON 100 耳机损坏，切勿使用。.

合规使用
�	请按照本使用说明书中的规定正确使用 AMIRON 100 耳机。

�	 beyerdynamic GmbH & Co. KG 公司对用户因疏忽、不当、
错误或以未经制造商认可的用途使用 AMIRON 100 而造成 
AMIRON 100 损坏或人身伤害不承担责任。

�	对于因未遵循 USB 规范导致的 USB 设备损坏， 
beyerdynamic GmbH & Co. KG 公司概不承担任何责任。

�	对于因电池电量耗尽或电池老化或超出 Bluetooth® 传输范围
导致连接中断而造成的损失，beyerdynamic GmbH & Co. KG 
公司概不承担任何责任。

�	调试前另请注意遵守所在各国家（地区）的具体规定。

音量调节
音量过高、佩戴时间过长可能造成听力永久性损伤。 
 

�	使用 AMIRON 100 耳机之前，请将音量调至最低。

�	请在塞入 AMIRON 100 耳机后再调高音量。

�	请勿在音量过高的情况下长时间佩戴 AMIRON 100 耳机。保
证在佩戴 AMIRON 100 耳机的状态下聆听或轻声说话时仍能
听到自己的声音。

�	若出现耳鸣症状，使用时请降低音量。必要时请及时就医。

�	请您注意，音量过高和收听时间过长可能对听力造成损害。听
力损害往往表现为不可恢复的听觉障碍。请您始终注意保持音
量适当。 
经验法则：音量越高，收听时间应越短。

降低外界感知能力
佩戴 AMIRON 100 耳机将大幅降低对外部的声学感知。在路上
行走期间佩戴 AMIRON 100 耳机存在极大的安全隐患。无论如
何均应防范因耳机音效严重影响使用者的听力而造成交通安全事
故。

�	切勿在存在危险隐患的机器和工作设备的作用范围内使用 
AMIRON 100 耳机。

�	避免在可能会影响听力的情况下使用 AMIRON 100，特别是
途径道路交通、横穿铁路道口或在建筑工地逗留时。

变化的声音感知程度
与未佩戴 AMIRON 100 耳机的“正常”情况相比，佩戴入耳式
耳机时对自我声音、耳机以及所出现内部噪音的声学感知程度有
所不同。对于许多人而言，佩戴 AMIRON 100 耳机需要一个适
应过程。佩戴一段时间后，来自以上方面的不适感通常会降低。

一般维护提示
�	用柔软的抹布沾水清洁 AMIRON 100 的所有部件。注意，须

防止液体进入外壳或声换能器内。

�	请勿使用含溶剂的清洁设备，这会损伤设备表面。

误吞危险
�	请将产品零件、包装件和配件等小部件放置在远离儿童和宠物

的地方。误吞或导致窒息危险！

电源线及连接线
仅使用我们提供的电源线为该充电盒充电或将其连接至笔记本电
脑。

使用的电池由于受热、
浸水和机械应力导致的危险后果
若电池环境温度过高，电池浸水或遭受过大的机械应力，则存在
爆炸、产生高温、起火、冒烟或产生气体的危险。可能会造成伤
害或不可逆转的损坏。

�	切勿将电池置于过热、存在明火或气压过低的环境中。由此将
产生爆炸、起火、冒烟或产生（有害）气体等危险。

�	请勿令电池承受机械性负载（例如挤压）。这对电池或产生不
可逆的损坏，甚至造成爆炸或用户受伤的后果。

�	切勿打开外壳和拆卸电池。

�	仅允许使用符合 USB 2.0/3.0 标准的 5 V 电源适配器，通过充
电器内置的 USB C 型插口为耳机和充电器中的电池充电。

环境条件
�	请勿将 AMIRON 100 耳机和充电盒暴露在雨、雪、存在液体

或潮湿环境中。

关于本说明书
使用说明介绍了该产品的核心功能。
其中的信息仅涉及相关软件标准设置。届时或存在更新的软件版
本可供使用。

�	参阅“拜雅应用程序”章节获得软件更新提示。

随机清单
�	左侧和右侧耳机 (L / R)

�	充电盒

�	五对耳筒套 
（型号 XS、S、M、L、XL）

�	USB 线

�	快速入门指南

佩戴和调节耳筒套
�	打开充电器，取出耳机。

�	为了达到最佳贴合度和获得优质音质，随机提供 5 对不同尺寸
的硅脂耳筒套。

�	谨慎选择耳筒套，以确保佩戴时达到最佳贴合度。您的耳朵在
不同情况下可能需要不同尺寸的耳筒套。

黑色版耳筒套

尺寸 XS S M L XL
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奶油色版耳筒套

尺寸 XS S M L XL

佩戴硅脂耳筒套
�	佩戴耳筒套时， 

请小心地将其套在  
AMIRON 100 上。

将耳机塞入耳内
�	将耳机塞入耳内并轻轻扭动。 

�	确保耳机正确塞入如图所 
示的位置上。 

电池充电

�	将耳机放入充电器并合上 
盖子。

�	当充电器的电池充满电时， 
充电器上的 LED 灯亮起绿色 
灯。盖子关闭时将为耳机充 
电。

定期使用时，我们推荐每三个月更换一次耳筒套。可通过拜雅
的备件商店订购耳筒套备件： 
www.beyerdynamic.com/service/replacement-parts

耳机通过充电器的电池进行充电。我们建议仅使用
随附的 USB 线为电池充电。
首次使用 AMIRON 100 前，将充电器和耳机中的电池充满
电。

�	如果充电器的电池电量耗 
尽，LED 灯闪烁红色灯。 
连接 USB 数据线进行充电。

�	您可以在拜雅应用程序中查 
看耳机的电量。

锂电池使用寿命提示
�	充满电后，断开 USB 线缆与充电器及本机的连接。

�	注意！高温环境，尤其是在高电量下会导致不可逆转的损坏。

�	如果较长时间不使用或者存放电池，建议您大约保持 50 % 的
电池电量并在 20 °C 以下温度保存。

�	使用后请将电池供电的产品关闭。

显示电池状态
LED 指示灯显示充电器的电量。

充电器未连接，打开充电器盖或短按配对按钮

LED 状态

亮起 1 颗红色灯 电池电量低

亮起 1 颗黄色灯 电池电量过半（约 50 %）

亮起 1 颗绿色灯 电池电量充足

充电器已连接

LED 状态

红色灯闪烁 电池正在充电（0 - 30 %）

黄色灯闪烁 电池正在充电 
（31 - 70 百分之）

绿色灯闪烁 电池正在充电 
（71 - 99 百分之）

亮起绿灯 电池充满电 (100 %)

耳机的电量在拜雅应用程序中显示。

www.beyerdynamic.com/service/spare-parts
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下载拜雅应用程序
拜雅应用程序支持您对 AMIRON 100 进行更具个性化的操作。 

�	从应用商店（针对 iOS 设备）或 Google Play 
（针对 Android 设备）下载拜雅应用程序。

�	使用拜雅应用程序，您可自定义操作设置和软件更新。

�	这些设置将保存在您的 AMIRON 100 中，因此您可在与您的 
AMIRON 100 连接的任何播放设备上畅享所设定的功能。

播放设备的兼容性
AMIRON 100 与支持以下配置的 Bluetooth® 播放设备兼容：

	y A2DP（用于音频传输）
	y HFP/HSP（用于语音通信和语音助手）
	y AVRCP（用于控制信号传输）

支持的音频编解码器
AMIRON 100 在 A2DP 配置内支持音频编解码器 SBC 和 AAC。

仅能够使用同样在播放设备内存在的编解码器用于音频传输。

播放设备和 AMIRON 100 自动在最佳的共同可用的编解码器上
以下列顺序进行匹配：

1.	 SBC

2.	 AAC

大多数播放设备并不显示正在使用的编解码器。

beyerdynamic

beyerdynamic

使用
您可以通过点击控制界面操作  
AMIRON 100。

与设备建立 Bluetooth® 连接
在您第一次使用 AMIRON 100 前，必须将 AMIRON 100 与您
的移动电话或者其他支持 Bluetooth® 的设备连接。针对不同设
备，连接方法或有所不同。

�	请遵循待与 AMIRON 100 相连设备的操作指南。

进行配对
1	用打开附带两个耳机的充电 

盒盖，并按住配对按钮 
按住 ( )5 秒不放，直到 
状态 LED 灯交替闪烁蓝色灯 
和红色灯。

2	从播放设备配对列表中选择 
“AMIRON 100”。 

进行 Google Fast Pair 
1	耳机在充电盒中时，按住 

配对按钮按住( )5 秒不放， 
直到状态 LED 灯交替闪烁蓝 
色灯和红色灯。

1

2

1
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2	在配对模式下，将耳机靠近 
支持快速配对功能的智能手 
机。 

3	点击智能手机上的 
“连接”。 

多点操作
AMIRON 100 通过 Bluetooth® 可与多达 6 台设备配对。同时
可激活与最多两台设备的连接。音乐播放和语音通信只能同时与
一台设备相连。语音通信优先级高于音乐播放，即通话时，音乐
播放将被中断。

使用播放设备 (AG) 时适用以下优先级列表：

优先级 应用 播放设备 (AG)

1 HFP（语音通信） AG 1（第一连接设备）

2 HFP（语音通信） AG 2（第二连接设备）

3 A2DP（音乐播放） AG 1（第一连接设备）

4 A2DP（音乐播放） AG 2（第二连接设备）

建立多点连接
首先按照“进行配对”一章中的说明将 AMIRON 100 与两台播
放设备配对。

AMIRON 100 一经连接，即可在两个播放设备之间自动切换。

首次连接播放设备的操作步骤：

1.	 调出第一台播放设备的 Bluetooth® 设置并将其与  
AMIRON 100 连接。

2.	 调出第二个播放设备的 Bluetooth® 设置并将其与 
AMIRON 100 连接。

使用多点
媒体播放中 / 接听来电 点击控制面板( )1 次

挂断 / 重启媒体播放 点击控制面板(  )2 次

2

3

删除配对列表
�	当耳机在充电器中时，按住充 

电器上的按钮约 8 秒不放，直 
至充电器上的 LED 灯闪烁蓝色 
灯。

媒体播放
播放媒体开始/暂停播放
�	点击控制面板( )1 次开始或 

停止播放。 

下一曲 
�	 三击右耳 (   )  

播放下一曲目。*

上一曲
�	 三击左耳 (   )  

播放上一曲目。*

*功能取决于所使用的流媒体服务或媒体播放器

左侧/右侧 (L/R)

右侧 (R)

左侧 (L)
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在降噪 (ANC) 和通透模式之间切换
�	点击控制面板(  )2 次可 

在降噪 (ANC)、通透模式或 
被动模式之间切换。

打开语音助手
�	 单击 + 长按 (  )  

激活语音助手。

调节音量
点击并长按控制面板右侧或左侧，直到达到所需音量（仅在同时
使用双侧耳机时有效）。

提高音量
�	右侧耳机 (R)： 

按住控制面板( )不放， 
以提高音量。

降低音量
�	左侧耳机 (L)： 

按住控制面板 ( )不放， 
以降低音量。

通话

无通话 操作

接听来电 �	点击( )1 次

拒接来电 �	点击(  )2 次

结束当前通话 �	点击(  )2 次

通话中 操作

接听第二个来电并保留当前来电 �	点击( )1 次

拒接第二个来电 �	点击(  )2 次

在两个来电之间切换 �	点击( )1 次 

结束当前通话和，切换至保留的
通话

�	点击(  )2 次

左侧/右侧 (L/R)

左侧/右侧 (L/R)

重置为出厂设置
若恢复出厂设置，则所有个人数据将被删除！

�	当耳机在充电器中时，按住 
充电器上的按钮 12 秒不 
放，直至充电器上的 LED  
灯闪烁黄色灯。 

同级配对
如需示教一个新耳机（例如更换损坏或丢失的耳机），必须将
两个耳机重置为出厂设置，才能重新连接。
在同级配对期间，充电器上的 LED 灯快速闪烁蓝色灯。

操作功能概览

佩戴在耳内的耳机 对耳机的操作

启动 / 结束媒体播放 �	点击( )1 次

在降噪 (ANC) 和通透模式之
间切换

�	点击(  )2 次

打开语音助手 �	 点击 2 次，在第二次点击
时按住 (  )

接听来电 �	点击( )1 次

拒接来电/结束通话 �	点击(  )2 次

提高音量 �	向右长按 1 次( )

降低音量 �	在左侧长按 1 次( )

播放下一曲 �	 右侧点击 3 次 (   )

播放上一曲 �	 左侧点击 3 次 (   )

充电器中的两个耳机 对充电器的操作

切换至配对模式 �	按住按钮不放约 5 秒( )

删除配对列表 �	按住按钮不放约 8 秒 
( )

重置为出厂设置 �	按住按钮不放约 12 秒  
( )

充电器上的 LED 指示灯概述

充电器 LED 指示灯

低电量警告 �	 LED 灯红色灯快速闪烁

使用 USB 充电 0 – 30 % �	 LED 灯闪烁红色灯

使用 USB 充电 31 – 70% �	 LED 灯闪烁黄色灯 

使用 USB 充电 71 – 99% �	 LED 灯闪烁绿色灯

使用 USB 充电 100% �	 LED 灯亮起绿色灯

盖子处于打开状态 / 0 – 30% �	 LED 灯缓慢闪烁红色灯

盖子处于打开状态 / 31 – 70 % �	 LED 灯缓慢闪烁黄色灯

盖子处于打开状态 / 71 – 100 % �	 LED 灯缓慢闪烁绿色灯
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不充电时盖子处于关闭状态 �	 LED 灯关闭

蓝牙对等配对 �	 LED 灯快速闪烁蓝色灯

可识别蓝牙配对 �	 LED 闪烁蓝色灯和红色灯

充电器中的蓝牙连接 �	 LED 灯熄灭

可进行蓝牙连接 �	 LED 灯蓝色灯缓慢闪烁

蓝牙连接丢失 �	 LED 灯蓝色灯缓慢闪烁

删除配对列表 �	 LED 灯闪烁蓝色灯

恢复耳机出厂设置 �	 LED 灯闪烁黄色灯

清洁

由于耳道环境温暖潮湿，若佩戴的耳筒套脏污，将增加耳内滋生
的病菌导致耳道感染的风险。请定期清洁耳筒套。

�	从外壳中取出耳筒套。

�	用温水和少量中性肥皂清洁耳筒套 或使用柔软的、沾水的无绒
布。

�	用棉签清除耳筒套内的耳垢。

�	然后彻底冲掉肥皂，并 用无绒布擦干耳筒套或将其整夜风干。 

�	仅在耳筒套完全干燥后才允许安装耳机，以免残留液体进入耳
机的电子元件。 

�	用柔软的无绒布清洁耳机外壳。如有必要，可用温水将抹布浸
湿。请注意，须防止液体渗入外壳。

�	请勿使用含溶剂的清洁剂，这会损伤设备表面。

�	如要清除外壳上的耳垢，请确保不要将耳垢擦入用于均衡压力
和麦克风的小孔中。

�	当您（例如使用棉签或刷子）清洁耳垢保护罩时，耳垢应是干
燥状态，而保护罩应朝向地面，这样才能确保残留的耳垢不会
掉进耳机内。

问题解决

问题 原因 解决方案

AMIRON 100 无法
启动

�	 电池没电或仅存有
微量电量。

�	 为电池充电。

没有声音输出 �	 没有 Bluetooth® 连
接。

�	 将 AMIRON 100 
与播放设备相连。

AMIRON 100 未出
现在播放设备的可用 
Bluetooth® 设备中

�	 AMIRON 100 已关
闭。

�	 AMIRON 100 未处
于连接模式。

�	 其与另一台播放设
备已经存在  
Bluetooth® 连接。

�	 打开 AMIRON 100。 

�	 将 AMIRON 100 
调节至连接模式。

�	 断开与其他播放设
备的 Bluetooth® 
连接，并将  
AMIRON 100 与所
需设备相连。

播放声音太小，尽管在 
AMIRON 100 上已设
置为最大

�	 播放的音频信号太
小。

�	 将您播放设备的播
放音量调到最大。

声音尖锐，并且低音
太低

�	 耳机的密封性不
足。

�	 在左右两侧选择合
适的耳筒套，直到
声音达到理想状
态。

范围过小或连接中断 �	 存在其他设备造成
的干扰。

�	 远离无线路由器和
微波炉。

�	 注意您的身体不要
位于播放设备和 
AMIRON 100 之
间。

难题/常见问题解答
其他常见问题的答案，请访问以下网址：
https://www.beyerdynamic.com/faq

产品注册
您可通过在网址 https://www.beyerdynamic.com/service 
上输入序列号注册您的 AMIRON 100。

废弃处理
�	在产品上、使用说明书中或者在包装上存在这一标志意

味着，您的电气和电子设备在其使用寿命终止时须与普
通生活垃圾相区分并作废弃处理。 

�	始终按照适用的条例废弃处理使用过的设备。

电池废弃处理
�	蓄电池寿命终止后，须按照现行规定将电池与本产品分开处

理。切勿将其与生活垃圾一同处理。将废弃电池交至回收处无
需任何费用。

�	废弃处理前须将所用蓄电池完全放电。

用户无法无损拆解本产品的蓄电池。请联系拜雅或咨询独立专
业人士。

欧盟一致性声明
拜雅公司在此声明，本无线传输设备符合欧盟条例 2014/53/EU 
的规定。

�	通过以下网址能够获得完整的欧盟一致性声明文本：  
https://www.beyerdynamic.com/cod

技术指标

Bluetooth® 频率范围	  2.402 – 2.480 GHz

传输功率 (Bluetooth®) < 7 dBm (EIRP)

充电温度范围 0 至 +45 °C

工作温度范围 -10 至 +45 °C

耳机输入 DC 5 V, 85 mA

充电盒输入 DC 5 V, 500 mA

�	通过以下网址获得技术指标方面的更多信息：  
https://www.beyerdynamic.com

质保条款
拜雅公司为所购买的原装拜雅产品提供有条件限制的质保。

�	访问网址   
https://www.beyerdynamic.com/service/warranty  
获取拜雅质保条款详情

https://www.beyerdynamic.com/faq

https://www.beyerdynamic.com/service
https://www.beyerdynamic.com/cod
https://www.beyerdynamic.com
https://www.beyerdynamic.com/service/garantie
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商标
Bluetooth® 文字商标和徽标为 Bluetooth® SIG, Inc. 旗下注册
商标，beyerdynamic 对此类标记的所有应用均已获得许可。其
他品牌和商品名称均归其各自所有者所有。

USB Type-A、USB Type-B 和 USB Type-C 为 USB 实施者商
标。

第三方软件
有关所使用的第三方软件详情，可访问：
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/
headphones/manual/Licenses_amiron100.md

https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md
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感謝您選擇 beyerdynamic 出品的 AMIRON 100 True Wireless  
耳機。請您在使用本產品前花些時間仔細閱讀以下資訊。

安全說明
�	請在使用 AMIRON 100 耳機前，仔細完整地閱讀本說明。

�	請遵守所有說明，尤其是關於安全使用 AMIRON 100 耳機的
內容。

�	若 AMIRON 100 耳機損壞，切勿使用。

一般使用說明
�	請按照本使用說明書中的規定正確使用 AMIRON 100 耳機。

�	 beyerdynamic GmbH & Co. KG 公司對使用者因疏忽、不
當、錯誤或未經製造商認可而使用 AMIRON 100 耳機所引起
的 AMIRON 100 耳機損壞或人身傷害概不承擔任何責任。

�	對於因未遵循 USB 規範導致的 USB 設備損壞， 
beyerdynamic GmbH & Co. KG 公司概不承擔任何責任。

�	 beyerdynamic GmbH & Co. KG 公司對於因電池消耗或老舊
電池或超出藍芽傳輸範圍而導致連線中斷的損壞概不承擔任何
責任。

�	在安裝之前，請遵守各個國家/地區的相關規定。

調整音量
高音量和聆聽時間過長，可能會造成聽力永久性損傷。 
 

�	使用 AMIRON 100 耳機之前，請將音量調至最低。

�	僅在放入 AMIRON 100 耳機后才調高音量。

�	不要在高音量的情況下長時間使用 AMIRON 100 耳機。保證
在佩戴 AMIRON 100 耳機的狀態下使用耳機聆聽或輕聲說話
時仍能聽到自己的聲音。

�	若出現耳鳴症狀，使用時請降低音量。必要時請及時就醫。

�	請注意，音量過高和使用時間過長會損傷聽力。聽力損傷通常
為不可逆轉的損害。請注意保持適當的音量。 
原則上，音量越大，使用時間應越短。

降低外部聽覺感知
佩戴 AMIRON 100 耳機將大幅降低對外部的聽覺感知。在行進
時使用 AMIRON 100 耳機具有極大的潛在風險。在任何情況
下，使用者皆不得嚴重阻塞自己的聽覺致自身交通安全受到影
響。

�	切勿在存在危險隱患的機器和工作設備的作用範圍內使用 
AMIRON 100 耳機。

�	避免在需要用到聽力的情形下使用 AMIRON 100 耳機，特別
是途徑道路交通、橫穿鐵路道口或在建築工地逗留時。

改變聽覺感知
與未佩戴 AMIRON 100 耳機的「正常」情況相比，佩戴入耳式
耳機時對自我聲音、耳機以及所出現內部噪音的聽覺感知程度有
所不同。對於許多人而言，佩戴 AMIRON 100 耳機需要一個適
應過程。此種異常感覺通常會在佩戴一段時間之後被逐漸習慣。

日常養護說明
�	用沾水的軟布清潔 AMIRON 100 的所有零件。請注意，須防

止液體進入外殼或聲音轉換器內。

�	由於可能損傷設備表面，請勿使用含溶劑的清潔設備。

誤吞危險
�	諸如產品零件、包裝零件和配件之類的小零件遠離兒童和寵

物。吞食會導致窒息！

電纜及連接線纜
僅使用我們提供的電纜為該充電盒充電或將其連接至筆記型電
腦。

使用的電池由於受熱、
浸水和機械應力導致的危險後果
高溫、遇水和強機械應力有造成爆炸、發熱、引發火災、產生煙
霧或氣體的危險。可能會造成傷害或不可復原的損壞。

�	勿將電池暴露於高溫、火或極低壓的環境中。存在造成爆炸、
產生火災、煙霧或（有害）氣體的風險。

�	請勿讓電池承受機械應力（例如擠壓）。可能會造成電池發生
不可逆轉的損壞、爆炸或人身傷害。

�	請勿打開電池外殼或取出電池。

�	僅使用符合 USB 2.0/3.0 標準的 5 V 電源透過充電器中內裝的 
USB Type C 插口為耳機和充電器中的電池充電。

環境條件
�	請勿將 AMIRON 100 耳機和充電盒暴露在雨、雪、存在液體

或潮濕環境中。

操作說明內容
操作說明介紹了該產品的核心功能。

其中的資訊僅涉及相關軟體標準設定。或許存在更新的軟體版本
可供使用。

�	軟體更新指南參見章節「beyerdynamic App」。

供貨範圍
�	左右耳機 (L / R)

�	充電盒

�	 5 對耳套 
（XS、S、M、L、XL）

�	USB 線

�	快速入門指南

佩戴和調節耳筒套
�	打開充電器，取出耳機。

�	為獲得最佳貼合度和音質，供貨範圍包括 5 副不同大小的矽膠
耳筒套。

�	仔細選擇耳筒套，確保最適合您的耳朵。您的耳朵可能需要不
同大小的耳筒套。

耳筒套黑色衍生型

大小 XS S M L XL
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耳筒套奶油色衍生型

大小 XS S M L XL

使用矽膠耳筒套
�	使用耳筒套時， 

請小心地將其套在  
AMIRON 100 上。

將耳機戴入耳內
�	將耳機戴入耳內並輕輕轉動。 

請確保耳機如圖所示， 
完美貼合您的耳朵。 

電池充電

�	將耳機放入充電器中，並合 
上充電器蓋。

�	當充電器電池充滿電時，充 
電器上的 LED 將亮起綠色。 
當合上蓋子時，耳機便開始 
充電。

參照常規的使用頻率，我們推薦每三個月更換一次耳筒套。您
可以向 beyerdynamic 備件店訂購備用耳筒套： 
www.beyerdynamic.com/service/replacement-parts

用充電器電池為耳機充電。我們建議在給電池充電時
僅使用隨供的 USB 線。
首次使用 AMIRON 100 前，請將充電器和耳機中的電池充滿
電。

�	如果充電器電池為電量耗盡， 
則 LED 閃爍紅色。連接  
USB 線進行充電。

�	您可在 beyerdynamic App  
中查看耳機的充電狀態。

鋰電池使用壽命說明
�	充滿電後，斷開 USB 線纜與充電設備及本機的連接。

�	注意！高溫環境，尤其是在高充電狀態下會導致不可復原的損
壞。

�	如果較長時間不使用或者存放電池，建議您大約保持 50% 的
電池電量並在 20 °C 以下溫度保存。

�	使用後請將電池供電裝置關閉。

顯示電池狀態
充電器的充電狀態透過 LED 燈指示。

充電器未連接，打開充電器蓋或短按配對按鈕

LED 狀態

亮 1 次紅燈 電量低

亮 1 次黃燈 電池已充滿一半（大約 50%）

亮 1 次綠燈 充飽電

充電器已連接

LED 狀態

閃爍紅光 電池正在充電 (0% - 30%)

閃爍黃色 電池正在充電 (31% - 70%)

閃爍綠色 電池正在充電 (71% - 99%)

亮起綠色 已充飽電 (100%)

耳機的充電狀態透過 beyerdynamic App 顯示。

www.beyerdynamic.com/service/spare-parts
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BEYERDYNAMIC APP 下載
beyerdynamic App 讓您能更個性化地控制 AMIRON 100。 

�	從 App Store（針對 iOS 設備）或 Google Play 
（針對 Android 設備）下載 beyerdynamic App。

�	 beyerdynamic App 可以自訂工作設定和軟體更新。

�	這些設定將儲存在您的 AMIRON 100 上，這樣您便可在任何
與 AMIRON 100 相連的播放設備上使用這些設定。

播放設備的相容性
AMIRON 100 與支援以下配置的藍牙播放設備相容：

	y A2DP（用於音訊廣播）
	y HFP/HSP（用於語音通信和語音助手）
	y AVRCP（用於控制訊號傳輸）

支援的音訊轉碼器
AMIRON 100 的 A2DP 配置支援音訊轉碼器 SBC 和 AAC。

僅使用播放裝置中可用的轉碼器進行音訊傳輸。

播放設備和 AMIRON 100 自動在最佳的共同可用轉碼器上以下
列順序進行匹配：

1.	 SBC

2.	 AAC

大多數播放設備並不顯示正在使用的轉碼器。

beyerdynamic

beyerdynamic

操作
您可輕輕點擊操作面來操作   
AMIRON 100。

與設備建立 Bluetooth® 連接
在您使用 AMIRON 100 前，必須將 AMIRON 100 與您的行動
電話或者其他具有 Bluetooth® 功能的設備相連。針對不同設
備，連接方法或有所不同。

�	欲連接 AMIRON 100，請遵循本設備的操作說明。

配對
1	打開附帶兩個耳機的充電盒蓋， 

并按住配對按鈕不放 
5 s ( )，直至 LED 狀態指 
示燈交替閃爍藍色和紅色。

2	在播放設備的配對清單中選擇 
「AMIRON 100」。 

支援 Google Fast Pair 功能 
1	當耳機在充電盒中時，按 

住配對按鈕不放5 s ( )， 
直至 LED 狀態指示燈交替 
閃爍藍色和紅色。

1

2

1
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2	在配對模式下將耳機放到具 
有 Fast-Pair 功能的智慧手 
機附近。 

3	點擊智慧手機中的 
「連接」。

 

多點操作
AMIRON 100 最多可透過 Bluetooth® 與 6 台設備配對。最多可
同時與兩個設備建立活動連接。音樂播放和語音通訊只能同時與
一台設備相連。語音通信優先順序高於音樂播放，即通話時，音
樂播放將被中斷。

使用播放設備 (AG) 時，適用下列優先級清單：

優先級 應用 播放設備 (AG)

1 HFP（語音通信） AG 1（第一連接設備）

2 HFP（語音通信） AG 2（第二連接設備）

3 A2DP（音乐播放） AG 1（第一連接設備）

4 A2DP（音乐播放） AG 2（第二連接設備）

建立多點連接
首先將 AMIRON 100 與兩個播放設備配對，具體如「配對」章
節所述。

一旦與 AMIRON 100 建立連接，便可在兩個播放設備之間自動
切換。

首次連接播放設備時如下操作：

1.	 叫用第一個播放設備的 Bluetooth® 設定，並連接  
AMIRON 100。

2.	 叫用第二個播放設備的 Bluetooth® 設定，並連接 
AMIRON 100。

使用多點功能
媒體播放啟用/接聽電話 短按 1 下操作面板 ( )

掛斷/重新開始媒體播放 短按 2 下操作面板 (  )

2

3

刪除配對列表
�	當耳機位於充電器中時，按住 

充電器上的按鈕不放約 8 秒， 
直至充電器上的 LED 閃爍藍 
色。

媒体播放
媒體播放開始/暫停播放
�	在操作面板( )上點擊  

1下，即開始或停止播放。 

下一曲  
�	 三擊右耳 (   )  

播放下一曲目。*

上一曲
�	 三擊左耳 (   )  

播放上一曲目。*

*功能取決於所使用的流媒體服務或媒體播放機。

左/右 (L/R)

右 (R)

左 (L)
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在雜訊控制 (ANC) 和透明模式之間切換
�	點擊操作面板(  )2 次， 

即在降噪 (ANC)、透明模式 
或被動模式之間切換。

啟用語音助手
�	 單擊 + 長按 (  )  

激活語音助手。

音量調整
點擊並按住操作面板左右兩側，直至達到所需音量（僅在使用兩
個耳機時發揮作用）。

提高音量
�	右耳機 (R)： 

按住操作面板( )， 
即可將音量提高。

降低音量
�	左耳機 (L)： 

按住操作面板 ( )， 
即可將音量減小。

通話

無通話中 操作

接聽來電 �	點擊 1 下( )

拒聽來電 �	  點擊 2 下(  )

結束當前通話 �	點擊 2 下(  )

保留當前通話 操作

接聽第二個來電並保留當前通話 �	點擊 1 下( )

拒接第二個來電 �	點擊 2 下(  )

可在兩個通話之間切換 �	點擊 1 下( )

結束當前通話并，即可切換到保留
的通話

�	點擊 2 下(  )

左/右 (L/R)

左/右 (L/R)

重設為出廠設定
若還原出廠設定，則所有個人資料將被刪除！

�	當耳機在充電器中時，長按 
充電器上的按鈕 12 秒，直 
至充電器上的 LED 閃爍黃 
色。

 

Peer Pairing
為學習新耳機（例如耳機損壞或遺失後進行更新時），必須將
兩隻耳機重設為出廠設定，以便將它們進行配對。
在進行配對期間，充電器上的 LED 將快速閃爍藍色。

操作功能概覽

戴上耳機後對耳  機進行操作

啟動/結束媒體播放 �	點擊 1 下( )

在雜訊控制 (ANC) 和透明模
式之間切換

�	點擊 2 下(  )

啟用
語音助手

�	 點擊 2 次，在第二次點擊
時長按 (  )

接聽來電 �	點擊 1 下( )

拒接来电/结束通话 �	點擊 2 下(  )

提高音量 �	右側長按 1 下( )

降低音量 �	左側長按 1 下( )

播放下一曲 �	 右側按 3 次 (   )

播放上一曲 �	 左側按 3 次 (   )

將耳機放入充電器中時 對充電器進行操作

切換到配對模式 �	長按按鈕 5 s( )

刪除配對列表 �	長按按鈕 8 s 
( )

重設為出廠設定 �	長按按鈕 12 s  
( )

充電器上的 LED 指示燈概述

充電器 LED 指示器

低電量時的警告 �	 LED 快速閃爍紅色

透過 USB 充電 0% – 30% �	 LED 閃爍紅色

透過 USB 充電 31% – 70% �	 LED 閃爍黃色  

透過 USB 充電 71% – 99% �	 LED 閃爍綠色

透過 USB 充電 100% �	 LED 亮起綠色

蓋子已打開 / 0% – 30% �	 LED 慢速閃爍紅色

蓋子已打開 / 31% – 70% �	 LED 慢速閃爍黃色
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蓋子已打開 / 71% – 100%	 �	 LED 慢速閃爍綠色

不充電時合上蓋子 �	 LED 熄滅

藍牙對等配對 �	 LED 快速閃爍藍色

可偵測藍牙配對 �	 LED 閃爍藍色和紅色

充電器藍牙連接中 �	 LED 熄滅

可以進行藍牙連接 �	 LED 慢速閃爍藍色

藍牙連接丟失 �	 LED 慢速閃爍藍色

刪除配對列表 �	 LED 閃爍藍色

復歸耳機的出廠設定 �	 LED 閃爍黃色

清潔

耳塞髒汙和耳道內溫暖潮濕的環境易滋生細菌，而增加耳道感染
的風險。因此，請定期清潔耳筒套。

�	從殼體中取出耳筒套。

�	用流動溫水和少許 pH 中性肥皂清潔耳筒套 
或使用柔軟、不起毛的濕布。

�	用棉花棒清除耳筒套內可能存在的耳垢。

�	然後，將肥皂沖掉，并 用不起毛的布擦乾耳筒套或讓其過夜乾
燥。

�	耳筒套僅在完全乾透後才可安裝，以確保沒有殘留液體進入耳
機的電子裝置。 

�	用柔軟的不起毛的布清潔耳機殼體。如必要，可用溫水將布巾
略微浸濕。確保沒有液體滲入殼體。

�	由於會損傷設備表面，請勿使用含溶劑的清潔劑。

�	清除殼體上的耳垢時，確保不要摩擦到壓力均衡器和麥克風的
小開口中。

�	清潔耳垢保護格柵時（例如：用棉花棒或刷子），耳垢應該是
已經乾了的，並且保護格柵指向地板，以免脫落的耳垢殘留物
落入耳機中。

問題解決方案

問題 原因 解決方案

AMIRON 100 無法
開啟

�	 電池沒電或僅存有
微量電量。

�	 對電池進行充電。

沒有聲音輸出 �	 沒有 Bluetooth® 
連接。

�	 將 AMIRON 100 
與播放設備連接。

AMIRON 100 未在
播放設備中的可用的 
Blue- tooth® 設備列
表里彈出

�	 AMIRON 100 已關
閉。

�	 AMIRON 100 未處
於連接模式。

�	 已經與另一個播放
設備建立了  
Bluetooth® 連接。

�	 開啟  
AMIRON 100。

�	 將 AMIRON 100 
切換到連接模式。

�	 斷開與其他播放設
備的 Bluetooth® 
連接，并將  
AMIRON 100 與所
需設備連接。

儘管在 AMIRON 100 
上已設定為最大音量，
播放聲音依然很小

�	 播放的音訊訊號太
小。

�	 將播放設備上的播
放音量設為最大。

聲音尖銳，並且低音
太低

�	 耳機的密封性不
足。

�	 選擇匹配的左右耳
筒套，直至聲音達
到理想為止。

可達範圍過小或連接
中斷

�	 存在其他設備造成
的干擾。

�	 遠離無線路由器和
微波設備。

�	 確保身體不要介於
播放設備和  
AMIRON 100 之
間。

難題/常見問題說明
最常見問題和詢問的回答請參見以下網址：
https://www.beyerdynamic.com/faq

產品註冊
您可在 https://www.beyerdynamic.com/service 上註冊您
的 AMIRON 100，註冊時註明序列號。

廢棄處理
�	在產品上、操作說明中或者在包裝上存在這一標 

誌意味著，您的電氣和電子設備在其使用壽命終 
止時須與普通日常垃圾分開處理。 

�	始終按照適用的條例廢棄處理廢舊設備。

電池廢棄處理
�	電池壽命終止後，須按照現行規定將電池與本產品分開處理。

切勿將其與日常垃圾一同處理。免費退還。

�	廢棄處理前啟用的電池須完全放電。

使用者無法無損拆解本產品的電池。請聯繫 beyerdynamic 客
服或諮詢獨立專業人士。

歐盟合規聲明
Beyerdynamic 茲此聲明，無線電傳輸設備符合 2014/53/EU 歐
盟指令。

�	完整的歐盟/英國合規聲明文本請參見以下網址：：  
https://www.beyerdynamic.com/cod

技術指標

Bluetooth® 頻率範圍 2.402 - 2.480 GHz

藍牙傳輸功率 < 7 dBm (EIRP)

充電溫度範圍 0 至 +45 °C

工作溫度範圍 -10 至 +45 °C

耳機輸入 DC 5V, 85mA

充電盒輸入 DC 5V, 500mA

�	透過以下網址能夠獲得關於技術指標的更多資訊：  
https://www.beyerdynamic.com

保固條款
beyerdynamic 為您所購買的原裝 beyerdynamic 產品提供有條
件限制的品質保證。

�	 Beyerdynamic 保固條款的詳細說明，請至以下網站下載：   
https://www.beyerdynamic.com/service/warranty 

https://www.beyerdynamic.com/faq

https://www.beyerdynamic.com/service
https://www.beyerdynamic.com/cod
https://www.beyerdynamic.com
https://www.beyerdynamic.com/service/garantie
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商標
藍芽 (Bluetooth®) 文字標記與商標為 Bluetooth® SIG, Inc. 的
註冊商標，授權 beyerdynamic 使用。其他品牌和商品名稱為各
自商標註冊者所有。

USB Type-A、USB Type-B 和 USB Type-C 等商標皆為 USB 開
發者所有。

協力廠商軟體
有關所使用的協力廠商軟體詳情，可存取：
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/
headphones/manual/Licenses_amiron100.md

https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md
https://www.beyerdynamic.com/media/downloads/headphones/manual/Licenses_amiron100.md
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